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1. Bezpecnostni pokyny

jakékoli pochybnosti, nevahejte kontaktovat Vaseho dodavatele zarizeni.
Pouzivate-li osobni elektronickou lékafskou pomtcku (kardiostimulator apod.), ovéfte si u vyrobce jeji ochranu proti vlivu

it radiového vysilani, aby nedoslo k ovlivnéni jeji ¢innosti. Systém VArio pouZiva radiovou komunikaci na frekvenci 869,530 MHz s

max. vykonem < 20mW.

Jednotka by méla byt vidy instalovana odbornym / proskolenym pracovnikem. Vzdy odpojte zafizeni od napajeni elektrickym
ZAKAZUJE SE  Proudem, budete-li provadét jakékoli idrzbové, servisni prace Ci pFipojovani dalsich externich periférii.
:ngilmrl:ﬁ}'b‘:&i Diky radiofrekvencni bezdratové komunikaci se zakazuje pouZivat zafizeni v blizkosti dolll a lom0, resp. mist s moznym
NEBEZPECI nebezpedim vybuchu.

VYBUCHU !

2. Obecné informace

Baleni obsahuje modul DIN systému VArio, uréeny k montazi na DIN listu, ktery zajistuje ovladani 5 vystupnich relé
(filtrace, davkovani ON/OFF, svétla, ohtev, atrakce). DIN modul obsahuje také vstup pro pritokovou klapku a vstup
pro hlidani stavu zakryti bazénu. Vystupni relé jsou pfednastavena a fizena nasledujicim zplsobem:

Pfehled fiditelnych vystupt

R1 - Filtrace AUTO=4 programovatelné ¢asové intervaly, ru¢ni ZAP bez davkovani, chlorsok a trvalé VYP

R2 — Davkovani ON/OFF provoz solnicky/UV lampy v zdvislosti na filtraci — 25 %/ 50 %/ 75 %/ 100 % filtra¢ni doby

R2 — Atrakce 2 Casovac 0-120 min. Funkci vystupu R2 Ize ménit pomoci servisniho modulu (ATR2 — ON/OFF salindtor)
R3 —Svétla ¢asovac 0-240 min. nebo trvale ZAP

R3 — Atrakce 3 po pripojeni pridavného modulu DIN LIGHTS se vystup R3 zméni na Atrakci 3 (Casovac 0-120 min)

R4 - Ohrev spinani vystupu R4 dle aktualni, resp. poZadované teploty — volba ohfev nebo chlazeni

R5 — Atrakce 1 casovac 0-120 min.

i ll——_

3. Technické informace
DIN modul (VArio)

Rozméry (5—V —H) 106 x 58 x 90 mm

Material ABS nylon

Tfida hotlavosti UL94V-066

Napdjeni / pfikon 85-264 VAC 50 Hz / max. 12 W

Teplotni sonda 0 a7 50 °C (20,5 °C) A

Vystupni relé 8 A, 250 V (beznapétovy kontakt, chranény varistorem 270 VAC)
Frekvence / pasmo 869,530 MHz / P, max. vykon £ 20mW

DULEZITE FUNKCE A PROVOZNIi OCHRANY

Automatické ukladani dat do vnitini paméti EEPROM - DIN modul si 3x denné v prednastavenych ¢asech automaticky uklada do
interni paméti EEPROM teplotu vody a hodnotu pH. Ukladani vidy probiha v pevnych ¢asech: 10:00 / 14:00 / 20:00. Casy
automatického ukladani nelze ménit.

Priorita ohfevu — kaZzdou hodinu dojde ke spusténi filtracniho cerpadla po dobu 5 minut. Jednotka si nacte teplotu vody a
s ohledem na provozni rezim/pozadovanou teplotu bazénové vody nasledné dle potfeby vynuti spusténi filtraéniho éerpadla pro
Ucely topeni/chlazeni. Lze deaktivovat DIP switchem — viz niZe.

Ochrana proti zamrznuti (jaro/podzim) — pti teploté vody 4 °C a nizsi se zkrati interval automatického méreni teploty vody (=béh
filtrace) na 30 minut. Tim dojde k ¢astéjSimu promichavani a vyméné vody v celém systému. POZOR — nejde o ochranu pred
zamrznutim v zimnim obdobi! Funkci Ize vypnout DIP switchem, spolecné s prioritou ohrevu.

Odstaveni upravny slané vody p¥i pf¥iliS studené vodé — je-li na DIP switchich nakonfigurovana stanice VA SALT SMART (viz kap. 9),
dojde pfi teploté vody 14 °C a nizsi k odstaveni davkovani/solniéky jak na vystupu R2 (ON/OFF salinator), tak i na MODBUS (VA
SALT SMART), aby nedochdzelo k zbytecnému zvySenému opotiebovavani cely.

Vstup pro prutokovou klapku — je-li pfipojeno ¢idlo pritoku, v pfipadé chyby priatoku dojde k odstaveni funkci pfimo zavislych na
prutoku — ohfevu + davkovani (ON/OFF Upravny slané vody na vystupu R2 i ddvkovaci stanice pfipojené kabelem na MODBUS).

Vstup hlidani stavu zakryti bazénu — je-li pfipojeno hlidani zakryti, dojde pti zavieném zakryti bazénu k:
- omezeni pracovni doby davkovani na 25 % nastaveného filtracniho ¢asu, aby nedoslo k prechlérovani bazénu. Omezeno bude
davkovani jak na vystupu R2 (ON/OFF salinator), tak i provoz davkovaci stanice pripojené kabelem na MODBUS.
- vypnuti vSech atrakci na hlavnim DIN modulu — kromé svétel. Je-li pfipojen pridavny modul DIN LIGHTS, ATR3 bude vypnuta
(plvodni Svétla) a ATR4 zUstane vZdy aktivni. )




4. Elektrické zapojeni

A. Modul DIN

- RS485 —Komunikac¢ni kabel
(propojeni DIN modulu s davkovaci stanici nebo pfidavnym modulem
DIN LIGHTS nebo DIN PUMPS)

- Teplotni sonda DS18B20
D data/ zeleny kabel)
+ +3,3 V / hnédy kabel)
- 0,0V / ¢erny ptipadné modry kabel)

- Privodni napajeni
N pracovni nula
L fazovy vodi¢ 230V

Dulezité:
Pripojeni teplotni sondy je zdsadni pro zdkladni funkce DIN modulu
(aktivace topeni, ddvkovdni, ochrana pred zamrznutim).

POZOR - teplotni senzor verze 1.2 (Cervend buZirka) nelze pripojit k DIN modulu verze
1.1 a obrdcené. Vpravo srovndni senzoru teploty verze 1.1 (Cerny) a verze 1.2 (Cerveny):

B. Reléové vystupy a ochranné vstupy

’ i - A/B Vstup pratokové klapky
/,‘,‘."" ARt || CeEsswsews << . _ ¢/D Vstupsledovanistavu zakryti bazénu

12 345678910

ABCOD

- 1/2  R1vystup (Filtrace — pevnd funkce)
- 3/4 R2vystup (Davkovani ON/OFF/ Atrakce 2)

- 7/8 R4 vystup (Ohtev / Chlazeni— pevnd funkce)

- 9/10 R5 vystup (Atrakce 1)
Pozndmka:

Schéma zapojeni vystupnich kontaktd a jejich odruseni pro indukcni zatéZe naleznete v oddilu 8, strana 6.

C. Senzor prutoku (pratokova klapka) — vstupni kontakty A/B

VArio DIN modul verze 1.2 je vybaven vstupem pro pritokovou klapku. Pripojite-li klapku k DIN modulu (misto klemy),
systém VArio automaticky rozpozna chybéjici pritok a spusti se integrované ochrany technologii. Pfi chybé pritoku se
stane nasledujici:

- 5/6 R3vystup (Svétla / s modulem SVETLA = Atrakce 3)

e  Bude odstaveno topeni
e Bude odstaveno davkovani
e  Bude vyhlasen pratokovy alarm ,FLOW ALARM“

Durazné doporucujeme se systémem VArio pouzivat pritokovou klapku. Pouze se spravné ptipojenou klapkou
muze VArio ochranit technologii zavislou na pritoku — bez klapky budou ochrany spojené s pritokem neaktivni.

V pripadé, kdy neni pfipojena pratokova klapka, je nutné proklemovat vstupni kontakty A a B.

D. Vstup pro hlidani stavu zakryti bazénu — vstupni kontakty C/D

Mate-li na svém bazénu hladinové zakryti s koncovymi spinaci, mlzZete je pripojit k hlavnimu DIN modulu ke kontaktim
C/D (namisto klemy). Systém VArio pak rozpozna zaviené zakryti a provede nasledujici:

e  Snizi ¢as davkovani na 25 % filtracniho ¢asu — ON/OFF davkovac (R2) i stanice na RS485 (MODBUS).
e Vypne vsechny atrakce na hlavnim DIN modulu, svétla (R3) zGstanou aktivni.
e Pouze s pfipojenym modulem DIN LIGHTS: Vypne Atr 3 (R3, plivodné svétla), Atr 4 z{istane aktivni.

V ptipadé, kdy neni pfipojeno sledovani zakryti, je nutné proklemovat vstupy C/D.




5. Parovani modulu DIN a ovladacich moduld WIFI / RC

Pro zajisténi bezdratové komunikace mezi DIN a WIFI / RC modulem je nutné provést parovani obou jednotek.
Presny postup parovani WIFl a RC modull naleznete v ndvodech k témto modulim.

Nezbytnym udajem pro Uspésné sparovani je sériové Cislo DIN modulu, jehoz posledni ¢tyfcisli pouzijete pfi
parovani.

Sériové Cislo je umisténo na polepu na bo¢ni strané DIN modulu, pfipadné na mikrocipu pod krycim vikem DIN
modulu. U DIN modulu v rozvadéci je Cislo nalepeno pod prednim priihlednym krytem.

e ——

VAGNER POOL s.r.0.
DIN Module

S/N: DN20VA120202
100-250VAC/50-60Hz

Max. 12W ﬁ c €
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6. Indikace stavi DIN modulu

i ll—_ .
1000

Stavy jednotlivych reléovych vystupl jsou signalizovany zelenymi LED diodami
(aktivni vystup = svitici LED).

Blika-li zelend LED dioda v levé spodni ¢asti, znamena to, Ze je modul DIN pod
napétim. Rytmus blikani se zméni v pfipadé Uspésné komunikace DIN modulu s
davkovaci stanici nebo solni¢kou — dioda sviti déle.

7. Konfigurace modulu DIN (prepinace DIP switch)

Provozni funkce (priorita topeni, vycitani pritokoméru), resp. pfipojené periférie je mozné konfigurovat
pomoci DIP switch pfepinaci.

ON 10N/ 2 OFF ON 10FF /20N ON 1-2 Davkovaci stanice / chlorinatory
BuBEEER| A (|WBEEEEER| vAoes Sk | BABEEEEA| ook sacr
12345678 12345678 12345678 , .
CREERER 2 o | RS2 | Y e

pOS olné spinace 10N VASALT SMART
T2345678 PR TIIATETE | 2N SASC/SALT 7  Pritokomér — z vyroby OFF=VYP
Cpmm—— R - [ 1oL
HHHHI?E@? M:'ro:a HHHH@?@E wﬂEﬁd Sow mrﬂwﬂrﬂ prio 8 Priorita topeni — z vyroby ON=ZAP
1234 (DEFALIL 1234

POZOR — ptrepnutim DIP switche 8 priorita topeni do polohy OFF dojde k zakazu béhu filtrace vynuceného topenim a
deaktivaci ochrany proti zamrznuti (viz str. 2 dole). Ohfev bude mozZny jen v nastavenych filtraénich ¢asech, popf.
v rezimu xx-CL (chlorsok). Méreni teploty a ukladani dat v 10, 14 a 20 hod. z{stava vidy zachovano.




8. Propojeni s davkovaci stanici VA DOS / VA PRO SALT / VA DOS BASIC OXY

Pro zobrazeni aktudlnich parametr( jakosti bazénové vody, moZnost jejich Upravy a nahledu celkového stavu
davkovaci stanice je nutné provést vSechny nasledujici kroky:

1. Dévkovaci stanice a DIN modul musi byt propojeny sprdvnym komunikaénim kabelem (viz nize nebo str. 8)
Konektor naleznete v baleni ddvkovaci stanice.

2. Na DIN modulu musi byt sprdvné nastavené prepinace DIP switch.
Pod krycim vikem DIN modulu je zobrazeno schéma nastaveni DIP switchl pro jednotlivé stanice.

Zkontrolujte, zda jejich poloha odpovida pfipojenému davkovacimu zafizeni:

.V“IIIII'!!..P

il

00008000 000000000

d;m 'I =
+ _ N Fa ==
e = -
Veww vevy’
ON 1 ON / 2 OFF ON 1 OFF / 2 ON ON 142 ON
AEEEERER| A | HARHERER| A oo s | ABRHEREE| vAvos sacr
 DEFAULT ) VA PRO SALT PH
T2345678 12345678 12345678
[—— —
ON ON
WWOEEEER| 5% S oo |{FHERHARE| voir e | SO RSAT suaar
POS BASIc ox Open positions 20N  BASIC/SALT PH
(12345678 12345678 142 ON VA DOS EXACT
lon. | 70N loNn | soN 1+2 OFF VA DOS BASIC OXY
Pritokomdr / Priorita topent f 70N Pritokomér/Flowmeter
T2345678 DEFAULTOFR |S5375g78 (DEFAULTON) 3-6  Open positions

3. Davkovaci stanice musi mit aktivovanou komunikaci RS485 (ZAP/Aktiv) — nastavuje se v menu
samotné stanice.

4. V menu déavkovaci stanice nastavte ndsledujici parametry (podle typu stanice):

e VA DOS EXACT
e VA DOS BASIC CL / VA PRO SALT PH
e VA DOS BASIC OXY

ID (Adresa): 1, Parita: NO, Rychlost: 2400, DOA: OFF
ID (Adresa): 2, Parita: NO, Rychlost: 2400, DOA: OFF
ID (Adresa): 4, Parita: NO, Rychlost: 2400, DOA: OFF

Propojovaci kabely: Zapojeni konektoru:

516130 — DIN v rozvadéci

A

516132 — pfimo do DIN

Konektor v baleni
ddvkovaci stanice

hnéda

1

NEBO
O1 20

04 30

Pohled od kabelu 5



9. Propojeni s upravnou slané vody VA SALT SMART

Pro zobrazeni aktualnich parametri jakosti bazénové vody, moznost jejich Gpravy a ndhledu celkového stavu
Upravny slané vody SALT SMART je nutné provést ndsledujici kroky:

1. VA SALT SMART a DIN modul musi byt propojeny spravnym komunikacénim kabelem (viz nize nebo str. 8)

2. Na DIN modulu musi byt sprdvné nastavené prepinace DIP switch:
Pod krycim vikem DIN modulu je zobrazeno schéma nastaveni DIP switchd pro jednotlivé stanice.

Zkontrolujte, zda jejich poloha odpovida pfipojenému zatizeni VA SALT SMART:

10N /2 OFF ON T10FF /2 ON ON
wasacrsunwr (| IBOAROON | vacoswasc. || ABAROORA) 5% cr
12345678
OoN 142 OFF on DIP SWITCH 3-8 Configuration DIP:
e e el el W
e AEEEEITLE 112N VADOSBUACT

A EERARE e | A R ey | Gy pdmemowmes
TZ345678 (DEFALLT OFP T29345678 :mn"f#u"ﬂ;" 3-6  Open positions

3. Nainstalujte komunikacni kit RS485 do tpravny slané vody VA SALT SMART (polozka 516141).
Instrukce k montadZi komunikacniho kitu RS485 naleznete v ndvodu ,,Instalacni kit BSV*.

VA SALT SMART - komunikac¢ni elektronika pro salinator BSV:
516141 — VARIO KOM. MODUL VA SALT SMART

Propojovaci kabely:
516130 — DIN v rozvadécdi

Y 4

516132 — ptimo do DIN

NEBO

PRO ZAPOJENi KOMUNIKACNiIHO MODULU BSV SI PRECTETE NAVOD PRILOZENY K TOMUTO MODULU.
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10. Schéma zapojeni vystupnich kontaktu a jejich odruseni pro induk¢ni zatéze

Schéma AC ovladacich civek:

L1
N
PE

Flltrace
Sallnator
Atrakce2
Osvétlenf
Ohfev
Chlazenf
/T Atrakce

RCden
zhéSed obwod

RC Zlen

Schéma DC ovladacich civek:

L1 o
N ©
PE ©

Sallnator

Atrakce2
Ohfev
Chlazenf

/T Atrakce

Flltrace
Osvétlenf

I>

zhated obvod

- ( [R=n

LRl s o e

g
H
ochrannd
dloda

Doporucené zapojeni vystupti VArio DIN modulu pfi pfipojeni indukéni zatéze v rozvadéci. Vzorové
schéma plati pro jeden vystup = v tomto pripadé kontakt “Atrakce”. Obdobné doporucujeme pouzit

pro vSechny vystupy s indukéni zatézi.

Vystupy jsou koncipovany pro vSeobecné poufZiti jako beznapétovy kontakt, ktery umozriuje Sirokou
skalu vyuziti.

Pro spinani civek DC relé doporucujeme poufzit k jejich odruseni paralelniho pfipojeni diody k civce
v zavérném sméru.

Pti dodrZeni téchto zasad se vyrazné prodlouzi Zivotnost kontaktd relé pouZitych ve VArio DIN modulu
a zasadné se snizi nebezpeli chybovosti elektronickych zatizeni instalovanych v rozvadédi vlivem
rusSeni, které vznika pfi spinani indukénich zatézi. Jedna se predevsim o spinani elektromotord,
transformator( ovladacich civek stykacl a relé.



11. Pridavné DIN moduly, propojovaci kabely

200000000

Pfidavny modul DIN LIGHTS pro Fizeni svétel

el 516201 - VARIO 1.2 MODUL DIN LIGHTS — SVETLA

Y(zvok

(Modul pro pokrocilé tfizeni svétel s moznosti zmény
barvy, synchronizace a volby reZzimu sviceni)

Kabel pro kompletni rozvadéc s DIN modulem:

516130 - VARIO 3m KABEL VA DOS/VA SALT (ROZVADEC)

(Konektor na plasti rozvadéce -> davkovaci stanice)

e — "
|
00000000

Kabel pfimo do DIN modulu:

516132 - VARIO 3m KABEL VA DOS/VA SALT (do DIN)
\ - (DIN modul -> PG prichodka -> ddvkovaci stanice)

‘oangafass 228eees”

Vestavba DIN modulu do starSiho rozvadéce:

516131 - VARIO 0,5m KABEL DOVNITR ROZVADECE

(DIN modul -> plast rozvadéce — vnitini prodlouzeni) i /’

Komunikacni kit BSV — pridavna elektronika pro VA SALT SMART:

516141 — VARIO KOM. MODUL VA SALT SMART
(ptidavna elektronika pro komunikaci VArio — VA SALT SMART)




PROHLASENI O SHODE

Spoleénost VAGNER POOL s.r.o. timto prohla3uje, Ze jeji vwyrobky fady VArio spliu]l veikerd nafizenl a
normy pro uveden( na trh:

Produktova fada: VArio = 5ystém fizeni bazénové technologie

Smérnice: RED Directive £. 2014/53/EU

Modul: DIN Modul

splfije narmy: EM 62368-1: 2014/A11:2017, EM 60730-1: 2016, EN 62479: 2010

EM 301 489-1 ¥2.1.1, EN 301 489-3 V2.1.1
EN 300 220-1 V3.1.1, EN 300 220-2 V3.2.1

Modul: WiFi Modul
Splfiuje normy: EN 62368-1: 2014/A11:2017, EN 62311: 2008
EN 301 439-1v2.1,1, EN 301 489-3 V2.1.1, EN 301 439-17 V3.1.1
EN 300 220-1 V3.1.1, EN 300 220-2 v3.2.1, EN 300 328 v2.1.1
mMeodul: RC Modul
Splfuje normy: EN 62358-1: 2014/A11: 2017, EN 62479: 2010
EM 301 489-1 v2.1.1, EN 301 485-3 V2.1.1
EN 300 220-1 ¥3.1.1, EN 300 220-2 V3.2.1
Modul: Servis Madul
Spifiuje normy: EN 62368-1: 2014/A11:2017, EN 62479: 2010

EN 301 439-1 ¥2.1.1, EM 301 489-3 v2.1.1
EM 300 220-1 ¥3.1.1, EN 300 220-2 W3.2.1

Pasouzen! shody bylo provedeno Technickym skisobnym Gstavom Pie3tany [T50), kterym byly na zdkladé
zkuiebni zprawy £. 190500058/1-4 viem vyfe uvedenym modullm vydany CE certifikity o I:s_hudé.

Prohlasenivydano dne; 20. 3. 2019 Razitko a podpis wroboe:

VYROBCE:
VAGNER POOL s.r.0.

Nad Safinou Il 348, 252 50 Vestec, Ceska republika

www.vagnerpool.com

info@vagnerpool.com

+420 244 913 177 C €

Dalsi informace a podklady ohledné systému VArio najdete na webové adrese www.variopools.com

20-05_ver.1.20_VA
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1. Safety instructions

Read this user manual before installation and unit activation. Should you need any explanation or should you have any doubts,
do not hesitate to contact Your VArio supplier.
If you use any personal electronic medical device (peacemaker, etc.), please consult the device manufacturer concerning

f potential radio interference which may affect the medical device. VArio system modules use radio communication on 869,530

MHz with peak output £ 20mW.

The unit shall be always installed by a trained professional. Always disconnect the main power supply before performing

repairs or maintenance, or before connecting additional external devices.
ADANGER P g

BLASTING The system uses radio-frequency communication. It is forbidden to use the device near mines / quarries or any places with
AREA possible risk of explosion.

NO RADIO TRANSMITTING

2. General information

The package contains a VArio DIN module, which can control up to 5 output relays (filtering, dosing ON/OFF, lights,
heating, attraction). The DIN module also has an input for flow switch and pool cover monitoring.

The relay outputs are preset from the factory and operate as follows:

Controllable outputs

R1 - Filtration AUTO=4 programmable intervals, ON w/o dosing, shock chlorination and permanent OFF

R2 - Dosing ON/OFF SW/UV operation by % of filtering time - 25%/50%/75%/100% of filtration time

R2 — Attraction 2 timer 0-120 min; R2 function can be changed with a service module (Attr2 — Dosing ON/OFF)

R3 - Lights timer 0-240 min. or permanent ON)

R3 — Attraction with the DIN LIGHTS module attached, R3 output will be changed to Attr3 (timer 0-120 min)

R4 — Heating heating or cooling, operation by pre-set/actual water temp. measured by VArio

R5 — Attraction 1 timer 0-120 min

3. Technical information — e 1

DIN module (VArio)

Dimensions (w —h —d) 106,3 x 57,8 x 90,2 mm
ABS nylon / UL94V-066 \
85-264 VAC 50-60 Hz / max. 12W ‘

Material / Flammability Class
Power supply/consumption

Temperature sensor: 0-50°C(0,5°C)
Output relays: 8 A, 250 V (potential-free contact, protected by a 27v-

Frequency / Band 869,530 / P, max. output < 20mW

IMPORTANT FEATURES AND PROTECTIVE FUNCTIONS

Automatic data saving into internal EEPROM memory
The DIN module automatically stores the measured water temperature and pH levels into internal memory — 3 times a day at fixed
times: 10:00 / 14:00 / 20:00. The automatic saving times cannot be modified nor cancelled.

Heating priority — VArio will automatically run the filtration pump for 5 mins every hour to check the water temperature. Based on
the water temperature reading and user settings, the filtration pump operation will be enforced to enable heating or cooling.
Heating priority function can be deactivated by DIP switch — see below.

Anti-freeze protection — with water temperature below 4 °C the system will automatically reduce the temp measuring interval to 30
mins, to mix water in the system and prevent freeze-up. ATTENTION — this is not a full winter antifreeze protection!
Protection can be deactivated with heating priority, by DIP switch — see below.

Salinator cell protection in cold water — if the DIP switches are configured to VA SALT SMART (see below) and water temperature is
14°C or lower, the system will automatically deactivate dosing on both R2 relay (ON/OFF chlorinator) and MODBUS (VA SALT SMART)
to protect the SW chlorinator cell from excessive wear.

Flow switch input — when a flow switch is connected and there is no water flow, the system will automatically shut down all functions
depending on water flow: heating and dosing (ON/OFF chlorinator on R2 relay and dosing stations connected by a cable on MODBUS).

Pool cover status monitoring input — when a pool cover connected to VArio is closed, system will:
- Reduce the dosing time of all dosing devices to 25% of pre-set filtration time to prevent over-chlorination. Time will be
reduced on devices connected to both R2 (ON/OFF chlorinator) and MODBUS (VA SALT SMART/VA DOS/VA SALT)
- Deactivate all attractions except Lights (R3) and Attraction 4 (only with a DIN LIGHTS module attached) 2




4. Electrical connection

A. DIN module

- RS485 — Communication cable
(connection to dosing unit or additional DIN modules — DIN LIGHTS or
DIN PUMPS)

- Temperature sensor
D ( data/green wire)
+ (+3,3V/brown wire)
- ( 0,0V /black or blue wire)

- Power supply
N neutral wire
L phasewire 230V

IMPORTANT:
The temperature sensor must be connected, otherwise the DIN Module will not
function properly (heating or dosing will be deactivated, anti-freeze protection will be
disabled).
ATTENTION - the Version 1.1 (black) and version 1.2 (red) temperature sensors are not compatible
as illustrated on the picture to the right

B. Predefined Relay Outputs

' i - A/B  Flow switch input
/“‘f."— == ]l, S ese<s«<<w<<< . . /D Poolcoverstatus monitoring input

!ABCD 12 34557891:(?

- 1/2  R1output (Filtration — fixed function)

- 3/4 R2output (Dosing / Attraction 2)

- 5/6 R3output (Lights / with DIN LIGHTS Attraction 3)
- 7/8 R4 output (Heating/Cooling - fixed function)

- 9/10 R5 output (Attraction 1)

Note:
The relay connection and suppression of their inductive load diagram is in Section 8, page 6.

C. Flow Switch —input contacts A/B

VArio DIN module version 1.2 is equipped with a flow switch input. When a flow switch is connected to the main DIN module,
VArio will automatically recognize missing flow and will launch integrated technology protection. When there’s no flow, the
following will happen:

e Heating/Cooling will be shut down
e  Dosing will be shut down
e A ,FLOW ALARM” will be displayed

We strongly recommend to always use a flow switch and connect it to VArio. Only with a connected flow switch the
system can protect your technology. Without a flow switch, the technology protection functions will be inactive.

With no flow switch attached, you need to put a connection between the contacts A and B.

D. Pool Cover Monitoring — input contacts C/D

When you have a pool cover with end position contacts, you may connect it to your DIN module (contacts C/D). VArio will recognize
a closed cover and will do the following:

¢ Reduce the dosing time to 25% of filtration time — ON/OFF dosing (R2) + dosing station on RS485 (MODBUS).
e Deactivate all attractions on the main DIN module, while Lights (R3) will remain active.
e  Only when the DIN LIGHTS is attached - Attr 3 (R3, originally Lights) will be deactivated, Attr 4 remains active

With no cover monitoring attached, you need to put a connection between the contacts C and D.




5. Pairing the DIN and WIFI/RC modules

To establish a radio communication between the DIN and WIFI/RC modules, both units need to be paired. The

instructions to pairing can be found in the user manuals of the WIFI/RC modules.

For pairing, the DIN module serial number is required — the last 4 digits of the S/N are crucial for pairing.

The DIN S/N is located on the side label of the DIN module; alternatively, also under the DIN microchip cover. For DIN

modules coming in a complete breaker box, the S/N is under the front transparent cover.
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000000000 0000
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6. DIN unit notifications

The statuses of the individual relay outputs are indicated by green LEDs (active
output = green LED on).

A flashing green LED indicates that the DIN module is under voltage or
communicating with the RC. After successful connection to a compatible dosing
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device, the flashing will slow down —the LED shines longer.

7. DIN Module configuration (DIP switch)

VAGNER POOL s.r.0.

DIN Module

S/N: DN20VA120202
100-250VAC/50-60Hz

Max. 12W ﬁ C €

ZO0ZOTVYAOZNG :N/S

~ i ll—_

000
000000000 000000000
faje

Operating functions of the DIN module (heating priority, flow switch, dosing stations / chlorinators) can be
configured with a DIP switch.

ON 10N / 2 OFF ON :“ oFl:::é :‘o& ON 142 ON
AREEEEEA| asas e || GATEERER A e s || ABREERRR vaoos sacr
12345678 12345678 12345678
ON ON DIP SWITCH 3-&
HREEEER| o SSc o || BHAHEEER o e, | TN s
ON TON ON BON

Priltokomér | Priorita topenf | 7ON  Pritokomér/Flowmeter
e, [ e | 2R

1-2

3-6

Dosing stations / SW chlorinators
Open positions
Flowmeter — default OFF=VYP

Heating priority — default ON=ZAP

ATTENTION — with DIP switch 4 (heating priority) OFF, the antifreeze protection and cell protection with water
temperatures under 14 °C will be deactivated! Heating will be active only within preset filtration times or in the shock

chlorination mode. Temperature readings at 10, 14 and 20:00 hours will remain active.




8. Connecting a VA DOS / VA PRO SALT dosing unit

In order to review or modify the pool water parameters and review the operating status of a dosing station, follow
these steps:

The dosing station must be connected to DIN module with a correct communication cable (see page 7).
The connector is included in the dosing unit package.

On the DIN module, the DIP switches must be in correct positions.

The label under the DIN module front cover shows the required positions of DIP switches for each connected
device.

Check that the DIP switches are in correct positions as indicated below:

scolli—

OCFQ.O.C’O:) 000000000

Vew vvvy’
ON 1 ON f 2 OFF ON 1 OFF / 2 ON ON 142 ON
AEEEERER| Yasa e | HRRHEREH| A oo e | ABEEERER| vavos sacr
{ DEFAULT ) VA PRO SALT PH
12345678 12345678 12345678
— —
ON ON
HEHEEERR| cos sxs AHEEEEER| v soirace | o "Vasaly swaxr
10N VA T
POS BASIC OXY Open positions zgu ugcﬁ?me
(12345678 12345678 142 ON VA DOS EXACT
fon. | 70N foN | 8ON 142 OFF VA DOS BASIC OXY
Pritokomé&r / Priorita topenf / 7ON  Pritokomér/Flowmeter
12345678 OEFAULTOFR |y 3355678 (DEFAULTON) 36 Open poshtions

3.

menu of the dosing unit.

The dosing unit must have active RS485 communication — RS485 settings are in the configuration

4. Please configure the dosing unit as follows (based on the unit type):

e VA DOS EXACT

e VA DOS BASIC / VA PRO SALT PH

e VA DOS BASIC OXY

ID: 1, Parity: NO, Speed: 2400, DOA: OFF

ID: 2, Parity: NO, Speed: 2400, DOA: OFF

ID: 4, Parity: NO, Speed: 2400, DOA: OFF

Connecting cables:
516130 — DIN inside breaker box

OR

516132 — directly to DIN

Connector connection:

Connector inside
dosing station box

hnéda Zluta

1

O1 20
04 30

Cable (rear) view




9. Connecting the VA SALT SMART SW Chlorinator

In order to review or modify the pool water parameters and review the operating status of the VA SALT SMART
saltwater chlorinator, follow these steps:

1. The chlorinator unit must be connected to DIN module with a correct communication cable (see page 7)

2. Onthe DIN module, the DIP switches must be in correct positions.
Under the DIN module front cover (black) a label shows the required positions of DIP switches for the VA SALT
SMART device.

Check that the DIP switches are in correct positions as indicated below:

ON 10N/ 2 OFF ON 10FF {2 ON ON
AHEEEEEE| Az s || HAEEEEEA vAces b, || BEEERER| wAoos swer
12345678

L ON DIP SWITCH 3-6 ‘

BRG] oo tscon |IBHEHRRRR)cor 2, | S KA e
== = = 142 ON VA DOS EXACT

AHEERGRR pritokomi / AlRERRER SN topent/ | TON " Pritokomér/Flowmeter

Flowmeter Heating priority BON  Pro ohievu / Heat prio
T2345678 (DEFAULT OFF) T533a5675 (DEFAULTON 3-6 Open positons

3.

Install the RS485 Communication Kit into the VA SALT SMART Chlorinator unit (item 516141).

For RS485 communication kit installation, please refer to the “BSV Installation Kit” manual.

VA SALT SMART — BSV SW-Chlorinator communication kit:
516141 - VARIO COMM. MODULE VA SALT SM

Connection cables:

516130 — DIN in breaker box

516132 — directly to DIN



10. Relay connection and suppression of their inductive load

AC control coils diagram:
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DC control coils diagram:
L1
N ©
PE _ =
E§ 88 » 22 =5
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This is the recommended output connection of the VArio DIN Module for connection of inductive load inside
a breaker box (diagram is valid for one output = in this case the “Attraction” contact). Connect the other

outputs with inductive load accordingly.

The outputs are designed for general use as potential-free contacts, which provides for a wide range of
utilization.

For DC coil switching / inductive load suppressing, we strongly recommend using a parallel diode connection
(in closing direction).

Following these rules and recommendations will result in significant lifetime extension of contacts and relays
in the DIN module. In addition, the failure rate of electronic systems placed inside the breaker box, which
could be caused by disturbances from inductive load switching, will be substantially reduced (e.g.

electromotors, the contactor control coil transformers and relays).



11. Add-on DIN modules, connecting cables and accessories

lelalalelelefalalal

Add-on module for VArio 1.2 — Module DIN LIGHTS
516201 - VARIO 1.2 MODULE DIN LIGHTS

(Module for advanced lights control — colour change and
selection, synchronization, regime selection)

Cable for a complete breaker box with DIN module:

516130 - 3m CABLE-BREAKER BOX TO DOSING

(VArio in breaker box -> VA DOS BASIC/EXACT or VA
SALT SMART)

V0
o0080e000 | 008099992 Cable for connection dorectly to DIN module:
| 516132 - 3m CABLE - DIN TO DOSING
| - (DIN Module -> bushing -> dosing unit / SW chlorinator)

DIN built-in into an older breaker box:

516131 - VARIO CABLE — BR. BOX INTERNAL

(DIN module -> Breaker box case, as internal h ;
extension) 1"

BSV communication kit — additional electronics for VA SALT SMART:

516141 — VARIO COMM. MODULE VA SALT SM.
(Add-on electronics for communication between VArio — VA SALT SMART)




DECLARATION OF CONFORMITY

The company VAGNER POOL s.r.0. hereby declares, that all below-listed products meet the necessary

Product line:
Directive:

Module:

Applicable norms:

Module:

Applicable norms:

Module:

Applicable norms:

Module:

Applicable norms:

requirements for placing the product on the market:

VArio - Pool Technology Remote Control System
RED Directive &. 2014/53/EU

DIN Module

EN 62368-1: 2014/A11:2017, EN 60730-1: 2016, EN 62479: 2010
EN 301 489-1V2.1.1, EN 301 489-3 V2.1.1
EN 300 220-1 V3.1.1, EN 300 220-2 v3.2.1

WiFi Module

EN 62368-1: 2014/A11:2017, EN 62311: 2008
EN 301 489-1V2.1.1, EN 301 489-3 V2.1.1, EN 301 489-17 V3.1.1
EN 300 220-1 v3.1.1, EN 300 220-2 V3.2.1, EN 300 328 V2.1.1

RC Module

EN 62368-1: 2014/A11:2017, EN 62479: 2010
EN 301 489-1V2.1.1, EN 301 489-3 V2.1.1
EN 300 220-1 V3.1.1, EN 300 220-2 v3.2.1

Servce Module

EN 62368-1: 2014/A11:2017, EN 62479: 2010
EN 301 489-1V2.1.1, EN 301 489-3 V2.1.1
EN 300 220-1 V3.1.1, EN 300 220-2 V3.2.1

Conformity was checked by Technicky skiSobny tstav Piestany (TSU), which — based on test report No.
190500058/1-4 - issued Conformity Certificates to all of the above-listed modules.

Declaration Issue Date: 20. 3. 2019 Producer Stamp and Signature:

PRODUCER:
VAGNER POOL s.r.0.
Nad Safinou Il 348, 252 50 Vestec, Czech Republic

www.vagnerpool.com
info@vagnerpool.com
+420 244 913 177 c €

Further information and documents to the VArio system can be found at www.variopools.com
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1. Sicherheitsanweisungen
Lesen Sie aufmerksam diese Bedienungsanleitung vor der Installation und Aktivierung des Gerdts. Wenn Sie eine
Erklarung benotigen oder Zweifel haben, wenden Sie sich bitte an Ihren Handler.
Falls Sie ein personliches elektronisches Medizinprodukt (Herzschrittmacher usw.) verwenden, wenden Sie sich bitte an

iz den Hersteller des Gerats, um Informationen zu moglichen Funkstérungen zu erhalten, die das Medizinprodukt

beeintrachtigen konnen. VArio-Systemmodule nutzen die Funkkommunikation auf 869.530 MHz mit einer Spitzenleistung
von £20 mW.

Das Gerat muss immer von einem kompetenten Fachmann installiert werden. Schalten Sie immer die
Hauptstromversorgung aus, bevor Sie Reparaturen oder Wartungsarbeiten durchfiihren oder zuséatzliche externe
Gerate anschlieRen. Da das System Hochfrequenzkommunikation verwendet, darf das Gerat nicht in der Ndhe von
EXPLOSIONSGEFAHR Minen und Steinbriichen oder an Orten mit moglicher Explosionsgefahr verwendet werden.

ES BESTEHT EIN SENDER-
UND RADARVERBOT

2. Aligemeine Informationen

Die Einheit besteht aus einem VArio DIN-Modul an der DIN-Leiste (nachstehend DIN-Modul), das die Steuerung von
bis zu 5 Ausgangsrelais (Filtration, Dosierung, Beleuchtung, Heizung, Attraktion). Das DIN-Modul hat auch einen
Eingang fir die Strémungsschalter und Beckenabdeckung Uberwachung.

Die Ausgangsrelais sind ab Werk wie folgt voreingestellt:

Steuerbare Ausgange

R1 - Filtration AUTO=4 programmierbare Zeitspannen, EIN ohne Dosierung, Schockchlorierung und standig AUS
R2 — ON/OFF Dosierung Betrieb hiangt von der Filtrationszeit ab — 25%-50%-75%-100% der programmierten Filtrationszeit
R2 - Attraktion 2 Die R2-Funktion kann mit dem Servicemodule auf ATR2 gedndert werden, Timer 0-120 Min

R3 - Beleuchtung Timer 0-240 Min. oder standig EIN

R3 - Attraktion 3 mit angeschlossenem DIN LIGHTS Modul wird der R3-Ausgang zum Attr. 3 gedindert, Timer 0-120 Min

R4 — Heizung Schalten zur gegenwartigen, bzw. gewuinschten Temperatur — Heizung/Kiihlung

R5 — Attraktion Timer 0-120 Min.

- i B ——

3. Technische Informationen 000808000 | 008000090 |
Abmessungen (B—H-T) 106 x 58 x 90 mm = l
Material ABS Nylon
Entziindbarkeitsklasse UL94V-066
Stromversorgung/Verbrauch 85-264 VAC 50 Hz / max. 12W
Temperatursonde 0do 50°C (0,5 °C) !

Ausgangsrelais 8 A 250 V (spannungsloser/passiver Kontakt, gesch
Frequenzband 869,530 MHz / P, max. Leistung £ 20mW

WICHTIGE EIGENSCHAFTEN UND SCHUTZFUNKTIONEN

Automatische Datenspeicherung

Die Steuereinheit speichert die gemessene Wassertemperatur automatisch - dreimal taglich zu voreingestellten Zeiten: 10:00 / 14:00
/ 20:00. Diese Zeiten kénnen nicht adjustiert oder deaktiviert werden.

Heizungsprioritat — jede Stunde wird die Filtrationspumpe auf 5 Minuten gestartet. Wassertemperatur wird abgelesen und je nach
Betriebsregime bzw. verlangte Schwimmbadwassertemperatur wird danach nach Bedarf die Filtrationspumpe fiir Heizung oder
Kihlung gestartet. Kann mit einem DIP-Switch deaktiviert werden - siehe unten.

Frostschutz — Bei Wassertemperatur unter 4 °C reduziert das System das Temperaturmessintervall automatisch auf 30 Minuten, um
das Wasser durchzumischen und Einfrieren zu verhindern. ACHTUNG - Dies ist kein vollstandiger Frostschutz im Winter!

Schutz der Salinatorzellen in kaltem Wasser - Wenn die DIP-Schalter auf VA SALT SMART (siehe unten) konfiguriert sind und die
Wassertemperatur 14 ° C oder weniger betragt, deaktiviert das System automatisch die Dosierung sowohl am R2-Relais (EIN / AUS-
Chlorierer) als auch am MODBUS (VA SALT SMART), um die Chloratorzelle vor GlbermaRigem VerschleiR zu schiitzen.

Durchflussschaltereingang - Wenn ein Durchflussschalter angeschlossen ist und kein Wasserfluss vorhanden ist, schaltet das System
automatisch volgende Funktionen ab: Heizen und Dosieren (EIN / AUS-Chlorierer am R2-Relais und Dosierstationen, die Gber ein
Kabel am MODBUS verbunden sind.

Eingabe zur Uberwachung des Status der Poolabdeckung - Wenn eine an VArio angeschlossene Poolabdeckung geschlossen wird,

flhrt das System Folgendes aus:

- Reduziert die Dosierungszeit aller Dosiergerite auf 25% der voreingestellten Filtrationszeit, um eine Uberchlorung zu vermeiden.
Die Zeit wird gekiirzt bei Geraten, die sowohl an R2 (ON/OFF-Chlorierer) als auch an MODBUS (VA SALT SMART/VA DOS/VA SALT)
angeschlossen sind.

- Alle Attraktionen werden ausgeschaltet, auBer Beleuchtung (R3) und Attraktion 4 (nur mit angeschlossenem DIN LIGHTS-Modul).




4. Elektrische Anschliisse

A. Modul DIN

- RS485 — Kommunikationskabel
(Verbindung von DIN Modul mit Dosierstation oder anderem DIN Modul)

- Temperatursonde DS18B20
D Daten/ griines Kabel)
+ +3,3V/ braunes Kabel)
- 0,0V /schwarzes, bzw. blaues Kabel)

- Stromversorgung
N Betriebsnull-(Neutralleiter)
L Phasenleiter 230 V

WICHTIG:
A Der Temperatursensor muss angeschlossen sein, sonst funktioniert das DIN-Modul nicht
ordnungsgemdpf (Heizungsaktivierung, Dosierung, Betriebsschutz usw.).
ACHTUNG - Die Temperatursensoren Version 1.1 (schwarz) und Version 1.2 (rot) sind nicht
kompatibel, wie in der Abbildung rechts dargestellt

B. Voreingestellte Werte der Relaisausgange

‘ \ - A/B  Durschflussschalter-Eingang
“‘ S Sw || T SN S W a S C/D  Beckenabdeckungstatus Uberwachung Eingang

- 1/2  R1 Ausgang (Filtration — feste Funktion)

- 3/4 R2 Ausgang (Dosierung / Attraktion 2)

- 5/6 R3 Ausgang (Beleuchtung / Attraktion 3)

- 7/8 R4 Ausgang (Heizung/Kiihlung - feste Funktion)
Anmerkung: - 9/10 R5 Ausgang (Attraktion 1)

Schaltungsplan von Ausgangskontakten und dem Aufbau zur Vorbeugung von elektromagnetischen Stérungen (von induktiver Belastung)
(Kapitel 8., Seite 11).

C. Durchflussschalter - Eingangskontakte A / B
Das VArio DIN-Modul Version 1.2 ist mit einem Durchflussschaltereingang ausgestattet. Wenn ein Durchflussschalter an das
Haupt-DIN-Modul angeschlossen ist, erkennt VArio automatisch den fehlenden Durchfluss und startet den integrierten
Technologieschutz. Wenn kein Fluss vorhanden ist, geschieht Folgendes:

e Heizen / Kiihlen wird abgeschaltet
o Die Dosierung wird abgeschaltet
e Ein ,FLOW ALARM“ wird angezeigt

Wir empfehlen dringend, immer einen Durchflussschalter zu verwenden und ihn an VArio anzuschliefen. Nur mit
einem angeschlossenen Durchflussschalter kann das System lhre Technologie schiitzen. Ohne Durchflussschalter sind
die Technologieschutzfunktionen inaktiv.

Wenn kein Durchflussschalter angeschlossen ist, mussen Sie eine Klemme zwischen den Kontakten A und B herstellen.

D. Uberwachung der Poolabdeckung - Eingangskontakte C / D

Wenn Sie eine Poolabdeckung mit Endpositionskontakten haben, kénnen Sie diese an Ihr DIN-Modul (Kontakte C / D) anschlieRen.
VArio erkennt eine geschlossene Abdeckung und flihrt folgende Schritte aus:

¢ Die Dosierungszeit wird auf 25% der Filtrationszeit reduziert - EIN/AUS-Dosierung (R2) + Dosierstation auf RS485 (MODBUS).
o Alle Attraktionen am DIN-Hauptmodul werden deaktiviert, wihrend die Beleuchtung (R3) aktiv bleiben.
e Nur wenn der DIN-LIGHTS Modul angeschlossen ist - Attr 3 (R3, urspriinglich Beleuchtung) wird deaktiviert, bleibt Attr 4 aktiv.

Wenn keine Uberwachung angeschlossen ist, miissen Sie eine Klemme zwischen den Kontakten A und B herstellen.




5. Paarung von DIN und WIFI/RC Modulen

Um eine Funkkommunikation zwischen DIN- und WIFI/RC-Modulen herzustellen, miissen beide Einheiten gepaart

werden.

Fir die Paarung ist die Seriennummer des DIN-Moduls erforderlich - Die letzten 4 Ziffern des S/N sind fur das

Pairing entscheidend.

Die Seriennummer befindet sich auf dem seitlichen Etikett des DIN-Moduls, bzw. am Mikrochip unter der
Abdeckung des DIN Moduls. Sollte der DIN-Modul in einen Sicherungskasten eingebaut sein, befindet sich die S/N

unter der vorderen transparenten Abdeckung.

6. Statusmeldung

Status einzelner Relaisausgange wird durch griine LED-Dioden signalisiert

(aktiver Ausgang = LED leuchtet).

Eine blinkende griine LED-Diode links unten zeigt an, dass das DIN-Modul unter
Spannung steht. Nach erfolgreicher Verbindung mit einem kompatiblen

ZOZIVAOZNG N/S

Dosiergerat verlangsamt sich das Blinken - die LED leuchtet langer.

N

Konfiguration des DIN-Moduls (DIP Switch)
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~
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< VAGNER POOL s.r.0.
g DIN Module
N S/N: DN20VA120202
2 100-250VAC/50-60Hz
a Max. 12W . ..
i ©
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o N
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| 000000000 |
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Die Betriebsfunktionen des DIN-Moduls (Heizungsprioritat, Durchflussschalter, Dosierstationen / Chlorierer) kénnen
mit einem DIP-Switch konfiguriert werden.

ON 10N/ 2 OFF ON ':ep. oﬁbg :nos':c ON 14208
BREEEERA| Asasa | BABEEEEE A s | ABBEEEGH] vAoos ace
12345678 12345678 12345678
ON ON DIP SWITCH 3-6

H é&p& oxY H HHHH H ¥olné spinade FD":‘ m:lrrs:.?rzm
T e (B | T
ON 70N ON SON
HHEBEERA| feckens /| AEEHHEER] foos ey | o o obtens st o
T2345675 OEFAULTOFR |5 5335g 7§ (DEFAULTON) -6 Open positions

Dosieranlage / Salzwasserchlorinator
Freie Positionen

Durchflussmesser
Standardeinstellung AUS=OFF
Heizungsprioritat
Standardeinstellung EIN=ON

ACHTUNG - Bei ausgeschaltetem DIP-Switch 8 (Heizungsprioritdt) werden der Frostschutz und der Zellschutz bei
Wassertemperaturen unter 14 °C deaktiviert! Die Heizung wird nur innerhalb der voreingestellten Filtrationszeiten oder im

Schockchlorierungsmodus aktiv. Die Temperaturmessungen um 10, 14 und 20 Uhr bleiben immer aktiv.




8. AnschlieBen der VA DOS / VA PRO SALT Dosieranlage

Damit aktuelle Parameter der Wasserqualitdat im Schwimmbad, der Moglichkeit ihrer Bearbeitung und der
Statuslibersicht der VA DOS Dosierstation angezeigt werden kdnnen, ist Folgendes durchzufiihren:

1. Die VA DOS Dosierstation und der DIN Modul missen mit dem richtigen Kommunikationskabel
verbunden werden (siehe Seite 7). Der Stecker ist im Lieferumfang der Dosiereinheit enthalten.

2. Am DIN-Modul missen sich die DIP-Schalter in der richtigen Position befinden. Unter der vorderen
Abdeckung des DIN-Moduls (schwarz) zeigt ein Etikett die erforderlichen Positionen der DIP-Schalter fir
jedes angeschlossene Gerat.

Uberpriifen Sie, ob die DIP-Schalter wie unten angegeben in den richtigen Positionen sind:

e i~
»
OO0.0.GOO ...5'00333
Rt Re T —

= ‘%—
+ , D o ==
RS = -
B—— Vww vevy’
ON 1 ON / 2 OFF ON 10FF / 20N ON I—
BREEEEEA| s~ | HABEEEEA A s | AAEEEEEE
UL | ( DEFAULT) HULELLU | VA PRO SALT PH OOEEn| VA DOS EXACT
ON nononml 142 oF ON ~on0@| 07 SWTEH3-6 | configuration DIP:
: Volné spinade
UERBHEE) S5 Scoo | AHRHHEEE] s | SRR e
1234 12345678 142 ON VA DOS EXACT
[oNn | 70N ON 8ON 142 OFF VA DOS BASIC OXY
Fhepeane pi | AREEERA ey | f R
JUpgaUL | Flowmeter aju|n Q0L | Heating priority 8ON  Prio ohfevu / Heat prio
TZ345878 OFALTOM |yr375gys OEFAULTON | 36 Openposions

3. Dosierstation muss aktivierte Kommunikation RS485 haben.

e VA DOS EXACT
e VA DOS BASIC / VA PRO SALT PH
e VA DOS BASIC OXY

4. Bitte konfigurieren Sie die Dosiereinheit wie folgt (basierend auf dem Einheitentyp):

ID: 1, Paritat: NO, Geschwindigkeit: 2400, DOA: OFF

ID: 2, Paritat: NO, Geschwindigkeit: 2400, DOA: OFF

ID: 4, Parity: NO, Speed: 2400, DOA: OFF

Verbindungskabel:

516130 - DIN im Leistungsschalterkasten

A

ODER

Anschlussverbindung:

516132 - direkt an DIN

Anschluss im
Dosierstationsver-
packung

hnéda

1

O1 20
04 30

Kabelansicht




9. AnschlieBen des VA SALT SMART Salzwasser-Chlorinators

Damit aktuelle Parameter der Wasserqualitdat im Schwimmbad, der Moéglichkeit ihrer Bearbeitung und der
Statustibersicht des VA SALT SMART SW-Chlorinators angezeigt werden kénnen, ist Folgendes durchzufiihren:

1. Der VA SALT SMART SW-Chlorator und der DIN Modul missen mit dem richtigen Kommunikationskabel
verbunden werden (siehe Seite 7).

2. Am DIN-Modul mussen sich die DIP-Schalter in den richtigen Positionen befinden. Unter der vorderen
Abdeckung des DIN-Moduls (schwarz) zeigt ein Etikett die erforderlichen Positionen der DIP-Schalter fiir den
VA SALT SMART SW-Chlorinator.
Uberpriifen Sie, ob die DIP-Schalter wie unten angegeben in den richtigen Positionen sind:

li—

o
OO0.0.00i .O.Ei?i04

ot

ON 1 ON / 2 OFF ON 1 0FF / 2 ON
HHH VA SALT SMART VA DOS BASIC
000000 | (perauLt) VA PRO SALT PH

gt NO000R| 1+2 OFF DIP SMITCH 3-6 Configuration DIP:

HHH DOS BASIC OXY Volné spinace 1ON  VASALT SMART
333t ET T Openpositions | 20N BASIC/SALT PH
1234 142 ON VA DOS EXACT

ON 8ON ;"62"05 mtmtw
HEEHEERR| Fowmerr (| HEEHEEER| fecors praty | 8O  Piochie  Hest e
TZ345678 OFALTORM  [ryggg7g (OEFAULTON | 36 Openposhions

3. |Installieren Sie das RS485-Kommunikationskit in den VA SALT SMART SW-Chlorinator (Artikel Nr. 516141).
Informationen zur Installation des RS485-Kommunikationskits finden Sie im Handbuch zum BSV-
Kommunikationskit.

VA SALT SMART - Kommunikationskit BSV SW-Chlorinator:

516141 - VARIO COMM. MODUL VA SALT SM

Verbindungskabel:

516130 - DIN im Schalterkasten 516132 - direkt an DIN

NEBO




10. Verbindungsschema von Ausgangskontakten und Dampfung von Stérungen wegen
induktiver Belastung

Verbindungsschema der AC Relaisspule:

L1 @
N
PE =
@
g ¢ ~
(=] c
I 5§ B2 =z g g =]
s 2% 5 33 = 1>
© N = 3 N = ]
£ 52 £ 2z =
T = K <
(]
RC-Element fur Dampfung
von elektromagnetischen
r F ’J r r Storungen
e — 7
e [e e = o] | =
i = b
RC-Element fur Dampfung | |
wvon elektromagnetischen |
Stirungen | =
I_—n
Verbindungsschema der DC Relaisspule:
L1
N
PE =
= —
Yoy
f=}
§s @
I> T E =
s £+ 2 2°¢ I>
= No= L = =
T o< z ¥ =
E 2% ¢ 23
) o 2]

/TAttrakt\on

| RC Element fiur Ddmpfung von
| elektromagnetischen Stérungen

-
D?—L
i

230V Ag,
N

Schutzdiode
=1

12vC

=

Dies ist der empfohlene Ausgangsanschluss des VArio DIN-Moduls fiir den Anschluss einer induktiven Last in einer
Leistungsschalterbox (das Diagramm gilt fiir einen Ausgang = in diesem Fall der Kontakt , Attraktion“). Verbinden

Sie die anderen Ausgange entsprechend mit induktiver Last.
Die Ausgdnge sind fur den allgemeinen Gebrauch als potentialfreie Kontakte ausgelegt, was einen breiten
Einsatzbereich ermdglicht.

Fur das Schalten von Gleichstromspulen (DC Relais) / zur Unterdriickung der induktiven Last empfehlen wir die
Verwendung einer Parallelverbindung der Schutzdiode in Gegenrichtung von der Stromversorgungsspannung, wie im
vorigen Diagramm angezeigt.

Das Befolgen dieser Regeln und Empfehlungen fiihrt zu einer erheblichen Verlangerung der Lebensdauer der
Relaiskontakte im VArio DIN-Modul. Dariiber hinaus wird die Ausfallrate elektronischer Systeme, die im Schaltkasten
untergebracht sind und durch Stérungen durch das Schalten der induktiven Last verursacht werden konnten,
erheblich reduziert (z. B. Elektromotoren, Transformatoren und Relais der Schutzsteuerspule).



11. DIN-Zusatzmodule, Vebindungskabel und Kommunikations-Zubehor

000000000
- Zusatzmodul fiir VArio 1.2 — Modul DIN LIGHTS

VARG 516201 - VARIO 1.2 MODULE DIN LIGHTS

lights module

€ 3 ) (Modul zur erweiterten Lichtsteuerung - Farbwechsel
und -auswahl, Synchronisation, Regimeauswahl)

Kabel fiir kompletten Sicherungskasten mit DIN-Modul / ‘

516130 - 3m CABLE-BREAKER BOX TO DOSING
(VArio im Sicherungskasten -> VA DOS BASIC/EXACT
oder VA SALT SMART)

900808000 | 000000998 Kabel zum direkten Anschluss an das DIN-Modul:

_ 516132 - 3m CABLE - DIN TO DOSING
| - (DIN Modul -> Kabeldurchfihrung -> Dosiergerat

DIN einbau in einen alteren Sicherungskasten:

516131 - VARIO CABLE — BR. BOX INTERNAL

(DIN Modul -> Sicherungskasten-Wand, als interne i \
Verbindung / Verlangerung) lf'

‘o i

. | | —
4 - )
ek =]
i |
l

BSV Kommunikationskit — Zusatz-Elektronik fiir VA SALT SMART:

516141 — VARIO COMM. MODULE VA SALT SM.
(Zusatzelektronik fir Kommunikation zwischen VArio — VA SALT SMART)
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EM 300 220-1 V3.1.1, EN 300 220-2 v3.2.1
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EMN 301 489-1 v2.1.1, EN 301 489-3 v2.1.1
EM 300 220-1 V3.1.1, EN 300 230-2 ¥3.2.1
Modul: Servis Modul
erfiillt die Mormen: EN BZ368-1: 2014/A11:2017, EN 62479: 2010

EN 301 4859-1 W2.1.1, EN 301 485-3 v2.1.1
EN 300 220-1 ¥3.1.1, EN 300 220-2 v3.2.1
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SUSTAV UPRAVLIANJA
BAZENSKOM TEHNOLOGIJOM

VA\\\R\O

--- DIN modul -




1. Sigurnosna upozorenja
Prije instalacije i pocetka rada jedinice pailjivo procitajte ove upute. Ako vam je potrebno dodatno objasnjenje ili ste u
A nedoumici, slobodno se obratite prodavacu uredaja.
Ako koristite osobni elektronic¢ki medicinski uredaj (pejsmejker, itd.), Obratite se proizvodacu kako biste ga zastitili od u¢inaka
j radio prijenosa, kako ne bi doslo do utjecaja na njegov rad. Vario koristi radio komunikaciju na frekvenciji od 869.530 MHz Max.

Snaga < 20 MW.

Jedinicu bi uvijek trebala instalirati stru¢no osposobljena osoba. Uvijek odspojite uredaj s elektricnog napajanja ako cete

odrzavati ili servisirati uredaj ili Cete pripajati drugi vanjski uredaj.
ZABRANJUJE SE

KORISTENJE Zbog radiofrekvencijske beZi¢ne komunikacije zabranjuje se koristenje uredaja u blizini rudnika i kamenoloma, odnosno

ODASILJACA | . . .
RADARA mjesta s potencijalno eksplozivnom atmosferom.

OPASNOST OD
EKSPLOZIJE

2. Opce informacije

Jedinica sadrzi modul VArio DIN na DIN letvici (u daljnjem tekstu modul DIN) koji osigurava upravljanje s do pet
izlaznih releja (filtriranje, doziranje, osvjetljenje, grijanje, atrakcija. DIN modul takoder ima ulaz za senzor protoka i
nadzor stanja poklopca bazena.

Izlazni releji imaju prethodno tvornicki postavljene postavke i postavljeno vrijeme na sljedeci nacin:

Upravljacki izlazi

R1 - Filtriranje AUTO=4 intervala za programiranje, trajno uklju¢eno bez doiziranja, klor-Sok i trajno isklju¢eno
R2 - Doziranje rad u ovisnosti od vremena filtriranje — 25%/ 50%/ 75%/ 100% vremena filtriranja
R2 — Atrakcija 2 Funkcija R2 moZe se mijenjati pomocu servisnog modula u Atrakciju 2 — tajmer 0-120 min
R3 - Osvjetljenje tajmer: 0-240 min. ili trajno ukljuceno
R3 — Atrakcija 3 sa priklju¢enim modulom DIN LIGHTS izlaz R3 bit ¢e promijenjen u Atrakciju 3 (tajmer 0-120 min
R4 — Grijanje prebacivanje izlaza prema aktualnoj, odnosnoj zeljenom temperaturi — grijanje/hladenje
R5 — Atrakcija tajmer 0-120 min.
rlle——

YO 000000000
<

o
0000000<

3. Tehnicke informacije
DIN modul (VArio)

Dimenzije (S—V — H) 106 x 58 x 90 mm

Materijal / Razred zapaljivosti ABS najlon / UL94V-066

Napajanje/potrosnja 85-264 VAC 50 Hz / max. 12W -
Temperaturna sonda 0do 50°C (0,5 °C) .

Izlazni relej 8 A 250 V (nenaponski/pasivni kontakt, zasticen 270 VAC varistorjem)
Frekvencijski pojas 869,530 MHz / P, max. potrosnja < 20mW

VAZNE FUNKCIJE | OPERATIVNE ZASTITE

Automaticka pohrana podataka
Upravljacka jedinica tri puta dnevno automatski pohranjuje vrijednost temperature u prethodno postavljenim vremenima: 10:00 /
14:00 / 20:00. Vrijeme pohrane nemoze se promjeniti.

Prioritet grijanja — svaki sat dolazi do pokretanja filtracijske crpke u trajanju od 5 minuta. Jedinica ocitava temperaturu vode i
s obzirom na radni reZim, odnosno zahtijevanu temperaturu bazenske vode nakon toga prema potrebi pokrece filtracijsku crpku za
grijanje, odnosno hladenje. Funkcija se moZe iskljuciti DIP prekidacem - vidi dolje.

Zastita od zamrzavanja — s temperaturom vode ispod 4 °C Vario sustav ¢e automatski smanijiti interval mjerenja temperature na 30
min, kako bi se promjesala voda i sprijecilo smrzavanje. POZOR - ovo nije potpuna zimska zastita od smrzavanja! Zastita se moze
iskljuciti DIP prekidacem, zajedno s prioritetom grijanja.

Zastita rada uredaja za obradu slane vode — ako su DIP prekidaci konfigurirani na VA SALT SMART (vidi dolje) i temperatura vode je
14 ° C ili niZa, sustav ¢e automatski iskljuéiti doziranje i na R2 releju (ON/OFF SALINATOR) i na MODBUS-u (VA SALT SMART), radi
zastite SW kloratorska stanica od prekomjernog trosenja.

Ulaz senzora protoka - kada je ukljucen senzor protoka i nema protoka vode, sustav ¢e automatski iskljuciti funkcije ovisne o
protoku vode: grijanje i doziranje (ON/OFF SALINATOR na R2 releju i dozirne stanice spojeni kablom na MODBUS-u.)

Ulaz za pracdenje statusa poklopca bazena - kad se poklopac bazena spojen na VArio zatvori, sustav Ce:

- Reducirati vrijeme doziranja za sve uredaje za doziranje na 25% unaprijed postavljenog vremena filtracije, da se sprijeci
prekomjerno kloriranje. Vrijeme ¢e biti smanjeno na uredajima koji su spojeni i na R2 (ON / OFF klorinator) i MODBUS (VA SALT
SMART / VA DOS / VA SALT) 2

- Iskliuciti sve atrakciie osim svietla (R3) i atrakciie 4 (samo s prikliu¢enim DIN LIGHTS modulom)




4. Elektricni prikljucci

A. Modul DIN

- RS485 — Komunikacijski kabel
spajanje DIN modula sa stanicom za doziranje ili drugim DIN modulom

- Temperaturna sonda DS18B20
D data/ zeleni kabel
+ +3,3V/ smedikabel
- 0,0V/crni, odnosno plavi kabel

- Napajanje
N radna nula-(neutralni vodic¢
L faznivodi¢ 230V

VAZNO:

Senzor temperature mora biti povezan, u suprotnom DIN modul nece ispravno raditi
(aktiviranje grijanja, doziranje, radna zastita itd.).

PAZNJA - Temperaturni senzori verzije 1.1 (crna) i verzija 1.2 (crvena) nisu kompatibilni
kao sto je prikazano na slici desno

B. Prethodno postavijene vrijednosti relejnih izlaza

‘ - A/B Ulaz za senzor protoka
S esccer i ce |’| TEsccce < - C/D Ulaz za nadzor stanja poklopca bazena
~ ABCD 12 345678910
‘ - 1/2 R1 izlaz (Filtriranje — fiksna funkcija)
- 3/4 R2 izlaz (Doziranje / Atrakcija 2)
- 5/6 R3 izlaz (Osvjetljenje / s DIN LIGHTS Atrakcija 3)
- 7/8 R4 izlaz (Grijanje/Hladenje — fiksna funkcija)
- 9/10 R5izlaz (Atrakcija 1)

Napomena:
Shema spajanja izlaznih kontakata i sklopa za sprjecavanje elektromagnetskih smetnji (od induktivnog opterecenja, dio 8., stranica 6).

C. Prekidac protoka - ulazni kontakti A/B

VArio DIN modul verzija 1.2 opremljen je ulazom prekidaca protoka. Kad se prekidac protoka spoji na glavni DIN modul, VArio ¢e
automatski prepoznati nedostajuci protok i pokrenut ¢e integriranu tehnolosku zastitu. Kad nema protoka, dogodit ¢e se
sljedece:

. Grijanje / hladenje ¢ée se ugasiti
. Doziranje ¢e biti isklju¢eno
o Prikazuje se "FLOW ALARM"

Toplo preporucujemo da uvijek koristite prekidac¢ protoka i spojite ga na VArio. Samo sa spojenim prekidacem
protoka sustav moZe zastititi vasu tehnologiju. Bez prekidaca protoka, funkcije zastite tehnologije bit ¢e neaktivne.

Ako nije prikljucen prekidac protoka, morate staviti klemu izmedu kontakata A i B.

D. Nadgledanje poklopca bazena - ulazni kontakti C/D

Kad imate poklopac bazena s kontaktima krajnjeg poloZaja, moZete ga spoijiti na svoj DIN modul (kontakti C / D). VArio ¢e
prepoznati zatvoreni poklopac i ucinit ¢e sljedece:

¢ Smanji vrijeme doziranja na 25% vremena filtracije — ON/OFF doziranje (R2) + dozirna stanica na RS485 (MODBUS).
¢ Deaktivira sve atrakcije na glavnhom DIN modulu, a svjetla (R3) ostaju aktivna.
e Tek kad je DIN DIN LIGHTS pri¢vrséen - Attr 3 (R3, izvorno svjetla) e biti deaktiviran, Attr 4 ostaje aktivan

Ako nije priklju¢en nadzor poklopca bazena, morate staviti klemu izmedu kontakata Ci D.




5. Uparivanje modula DIN i modula WIFI/RC
Za bezi¢nu komunikaciju izmedu DIN i WIFI/RC modula trebaju se upariti obje jedinice.

Potreban podatak za uspjeSno uparivanje jest serijski broj DIN modula, Cije posljednje Cetiri znamenke su potrebne za
uparivanje.

Serijski se broj nalazi na naljepnici na bo¢noj strani DIN modula, odnosno na mikrocipu ispod poklopca DIN modula. Za
DIN module koji dolaze u kompletnoj razvodnoj kutiji, S/N se nalazi ispod prednjeg prozirnog poklopca.

silli—— "&:
00000 | 000000000 )
000000000 | & < VAGNER POOL s..0.
gi g DIN Module
E ] S/N: DN20VA120202
18 ] S 100-250VAC/50-60Hz
B : E Max. 12W
o
:| E HcCe
| ©
1 N
6. Obavijest o statusu jedinice
B ‘ e il——_
. e e . . . e . L. 00000000 000000000
Statusi pojedinih relejnih izlaza signaliziraju zelene LED diode (aktivni izlaz = LED 90885

svijeti).

Jako treptanje zelene LED diode u lijevom donjem dijelu oznacava da je modul DIN
pod naponom. Nakon uspjeSnog povezivanja s kompatibilnim uredajem za
doziranje, treptanje ¢e usporiti - LED svijetli duze.

7. Konfiguracija DIN modula (DIP sklopke)

Radne funkcije DIN modula (prioritet grijanja, prekidac protoka, dozirne stanice / klorinatori) mogu se konfigurirati
DIP prekidac¢ima:

ON 1 ON 10FF /20N ON 1-2 Dozirna jedini klorinator sl d
FRoangn e | dhopang) APtk | BAgEGRg oo cemalednita Hotatersanevoce

12345678 12345678 12345678

2-3 volne pozicije

ABBEEER 52 %o | HURHEER S | Y0 e

T2345678 TTTasETE | BN SCisT M 7  Mijeraé protoka - po defaultu OFF
Com— VR [~ (W [ Y A
HHHHEHHH Fowmarer | HHHHHHHH u..m'f-'::'r‘fﬁ BON  Prlo ohfevu / Heat prio 8 Prioriteta grijanja — po defaultu ON

12345678 (DFAULTOFD  |S5 355575 (DEFAULTON 3-6  Open positions

POZOR - s DIP prekidacem 4 (prioritet grijanja) iskljucen, deaktivira se zastita od smrzavanja i zastita stanica s
temperaturom vode ispod 14 ° C! Grijanje ée biti aktivnho samo u prethodno zadano vrijeme filtracije ili u nadinu Sok-
kloriranja. Ocitanja temperature u 10, 14 i 20 sati ostat ée aktivna.




8. Spajanje VA DOS / VA PRO SALT dozirne jedinice

Za prikaz aktualnih parametara kvalitete bazenske vode, moguénosti njezine obrade i pregleda statusa stanice za
doziranje, potrebno je izvrsiti sljedece:

1. Stanica za doziranje i DIN modul trebaju biti povezani ispravnim komunikacijskim kabelom. (Stranica 7).
Konektor se nalazi u pakiranju jedinice za doziranje.

2. Na DIN modulu, DIP prekidaci moraju biti u ispravnom poloZaju.

Ispod prednjeg poklopca DIN modula (crna) naljepnica prikazuje trazene poloZaje DIP sklopki za svaki spojeni
uredaj; provjerite jesu li DIP sklopke u ispravnim poloZajima, kako je dolje naznaceno:

li—

O’)Q.0.00G 000000000

ON 1 ON / 2 OFF ON 1 OFF / 2 ON ON 142 ON
ARBEREER| asas e | HREEEER| A e e | ABRHERER| v
( DEFAULT ) VA PRO SALT PH VA DOS EXACT
T2345678 12345678 T2345678
[T——— —
ON ON
142 OFF DIP SWITCH 3-6 Configuration DIP:
WHBHEHER oos sasc ox || HHEHEERE| vore seirace | ToN" vA'saLT swarr
S TIETETE Open positions 20N BASIC/SALT PH
AFEERINEE 12345678 142 ON VA DOS EXACT
ON 70N ON ______ | 8ON 1+2 OFF VA DOS BASIC OXY
Pritokom&r / Priorita topenf / 7ON  Pritokomér/Flowmeter
Flowmeter Heating priority 80N  Pro ohffevu / Heat prio
72345678 {DEFALLT OFF) T7345678 (DEFALILT ON) 3-6 Open positdons

3. Stanica za doziranje treba imati aktiviranu komunikaciju RS485.

4. Konfigurirajte dozirnu jedinicu na sljedeéi nacin (na temelju vrste jedinice):

e VA DOS EXACT

e VA DOS BASIC / VA PRO SALT PH

e VA DOS BASIC OXY

ID: 1, Parity: NO, Speed: 2400, DOA: OFF

ID: 2, Parity: NO, Speed: 2400, DOA: OFF

ID: 4, Parity: NO, Speed: 2400, DOA: OFF

Kabeli za povezivanje: Spajanje prikljucka:

516130 — DIN unutar razvodne kutije

e

516132 — direktno u DIN

Prikljucak unutar
pakiranja dozirne
jedinice

hnéda Zluta

]
Ol 20

04 30

Pogled od kabela



9. Spajanje VA SALT SMART klorinatora slane vode

Za prikaz aktualnih parametara kvalitete bazenske vode, mogucnosti njezine obrade i pregleda statusa klorinatora
slane vode, potrebno je izvrsiti sljedede:

1. Stanica za doziranje i DIN modul trebaju biti povezani ispravnim komunikacijskim kabelom. (Stranica 7)

2. Na DIN modulu, DIP prekidaci moraju biti u ispravnom poloZaju.
Ispod prednjeg poklopca DIN modula (crna) naljepnica prikazuje trazene poloZaje DIP sklopki za VA SALT
SMART klorinator.

Provjerite jesu li DIP sklopke u ispravnim poloZajima, kako je dolje naznaceno:

scnlli———

000008000 000000000

g G [[Bhoooonl Wi [Bioooonl e
VA SALT SMART VA
HHHHHHHH ( DEFAULT ) HHHHHHHH VA PRO SALT PH HEHHHHH VA DOS EXACT
[ m— 142 OFF N DIP SWITCH3-6 | Configuration DIP:
HHHHHHH DOS BASIC OXY HHHHHHHH Volné spinale 1ON  VASALT SMART
S TAtETE Open pasitions 20N BASIC/SALT PH
12345078 12345678 142 ON VA DOS EXACT
ON 70N ON 8ON 1+2 OFF VA DOS BASIC OXY
Pritokom&r / Priorita topenf / 70N  Prirtokom&r/Flowmeter
HHHHHHHH Flowmeter HHHHHHHH Heating priority 8 ON Prio ohfevu [ Heat prio
TZ345678 OEFAULTOFR) |5 37557g (PEFAULTON 3-6  Open positions

3. Ugradite RS485 komunikacijski kit u VA SALT SMART jedinicu (Artikal 516141).
Za montaZzu RS485 komunikacijskog kita, molimo pogledajte korisnicki priru¢nik BSV
kominikacijskog kita.

VA SALT SMART - Komunikacijski kit za BSV Salinator:
516141 — VARIO KOM. MODUL ZA VA SALT SMART

Komunikacijske kabele:
516130 —-DIN unutar razvodne kutije 516132 — direktno u DIN




10. Shema spajanja izlaznih kontakata i prigusenja smetnji zbog induktivhog optereéenja

Shema spajanja AC zavojnice releja:

L1
N
PE v 59 E z T 8
L E 2% 8 : R ¥
Filtriranje I> c g & ©°F = 1>
Klorinator (\ \
Atrakcija2 (
Osvjetljenje r r F r F
Zagrijavanje / Hladenje
Atrakcija [ s e fsfelz]s]sw Al
RC-¢lan za priguSivanje elektromagnetskih
smetnji
_ 2
38
9%
b
Shema spajanja DC zavojnice releja :
L1 ¢
N ¢
PE © 5 o™ T ‘=
=] ] T o
1§ 28 § 3% 4& § 58
=} = g H = g
- § 3% 8 °5 = I>
1. Filtriranje Y\
2. Klorinator/Atrakcija2 (
3. Osvjetljenje r ’> r ”
4. Zagrijavanje/Hladenje 7
5. Atrakeija e fs e s fe]r o s fe] e
-——
z:wlzvn: 2 "l_—_'
: 6 £ 75 [oC
s 114
6. zaStitna dioda

7. RC¢lan za prigusivanje elektromagnetskih smetnji

Ovo je preporuceno spajanje izlaza VArio DIN modula pri spajanju induktivnih opterecenja unutar glavnog
razvodnika (shema se odnosi na jedan izlaz = u ovom slucaju kontakt , Atrakcija“. Isto tako preporucujemo
da se koristi za sve izlaze s induktivnim opterecenjem.

Izlazi su koncipirani za opéu uporabu kao beznaponski (pasivni) kontakt koji omogucava Sirok raspon
koristenja.

Za sklapanje zavojnica s istosmjernim napajanjem (DC releja) zbog njihove zastite preporucujemo koristenje
paralelno spojene zastitne diode spojene u obrnutom smjeru od napona napajanja, kako je prikazano na
prethodnoj shemi.

Pridrzavanjem ovih nacela znatno se produzava Zivotni vijek kontakata releja koji se koriste u VArio DIN
modulu i u bitnome se smanjuje ucestalost od kvarova elektronickih uredaja instaliranih u glavni razvodnik
zbog smetnji koje nastaju sklapanjem induktivnih optereéenja. Rije¢ je prije svega o ukljucivanju
elektromotora, transformatora, upravljackih svitaka sklopnika i releja.



11. Dodatne DIN module, komunikacijske kabele i dodatna oprema za komunikaciju

000000000

VA\\R\O

lights module

&

K
@Gz D

Dodatni modul za VArio 1.2 — modul DIN LIGHTS
516201 - VARIO 1.2 MODUL DIN LIGHTS — SVJETLA

(Modul za naprednu kontrolu svjetla - promjena i odabir
boje, sinkronizacija, izbor rezima)

Kabel za VArio DIN modul unutar razvodne kutije:

516130 - VARIO 3m KABEL ZA VADOS/VASALT(RAZ.KUT.)
(VArio unutar razvodne -> VA DOS BASIC/EXACT ili VA
SALT SMART)

| 000000000
000000000 | @

Kabel za separatni DIN modul — direktno u DIN:

516132 - VARIO 3m KABEL ZA VADOS/VASALT (U DIN)
(DIN Modul -> kabelska uvodnica -> dozirna jedinica / salinator)

Ugradba DIN modula u stojacu razvodnu kutiju:

516131 - VARIO - 0,5m KABEL UNUTAR RAZVOD. KUTUE

(DIN modul -> donja strana razvod. kutije — produzni kabe h A
unutri razv. kutije) g

BSV komunikacijski kit — dodatkna elektronika za VA SALT SMART:

516141 - VARIO KOM. MODUL ZA VA SALT SMART

(Dodatna elektronika za komunikaciju izmedu VArio-m — VA SALT
SMART-om)
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IZJAVA O SUGLASNOSTI

Firma VAGNER POOL s.r.o. izjavljuje da su njezini proizvodi linije VArio u skladu sa svim trZignim propisima i

standardima:
Linija proizvoda: VArio — Sustav upravljanja bazenom
Direktiva: RED Directive br. 2014/53/EU
Modul: DIN Modul
Ispunjava norme: EN 62368-1: 2014/A11:2017, EN 60730-1: 2016, EN 62479: 2010
EN 301 489-1V2.1.1, EN 301 489-3 V2.1.1
EN 300 220-1 V3.1.1, EN 300 220-2 V3.2.1
Modul: WiFi Modul
Ispunjava norme: EN 62368-1: 2014/A11:2017, EN 62311: 2008
EN 301 489-1 V2.1.1, EN 301 489-3 V2.1.1, EN 301 489-17 V3.1.1
EN 300 220-1 V3.1.1, EN 300 220-2 V3.2.1, EN 300 328 V2.1.1
Modul: RC Modul
Ispunjava norme: EN 62368-1: 2014/A11:2017, EN 62479: 2010
EN 301 489-1V2.1.1, EN 301 489-3 V2.1.1
EN 300 220-1 V3.1.1, EN 300 220-2 V3.2.1
Modul: Servis Modul
Ispunjava norme: EN 62368-1: 2014/A11:2017, EN 62479: 2010

EN 301 489-1 v2.1.1, EN 301 489-3 V2.1.1
EN 300 220-1 v3.1.1, EN 300 220-2 V3.2.1

Ocjenjivanje sukladnosti izvrsio je Tehni&ki institut za testiranje Piestany (TSU), koji je izdao CE certifikate o
sukladnosti svim gore navedenim modulima na temelju izvje$éa o sukladnosti br. 190500058 / 1-4.

Izjava izdana dana: 20. 3. 2019 Pecat i potpis proizvodaca:
JABNER POg)/a.r.0., Nad Safinou 2
Y tec Praha - z4pad
' fi: 27494482 D16: 0227121082
PROIZVODAC:

VAGNER POOL s.r.0.

Nad Safinou Il 348

252 50 Vestec, Praha zapad

Ceska republika

www.vagnerpool.com c €

info@vagnerpool.com T

+420244 913 177

|v Ientaciju o sustavu VArio pronaci ¢ete na mreznoj stranici www.variopools.com
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CUCTEMA YNPABNEHUA
TEXHO/ZIOTMEN BACCEMHA

VA\\\R\O

--- DIN moaynb ---
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1. UHCcTpyKumA no 6e3onacHOCTU

HYXHbI KaKne-nnbo noAcHeHUs unm y Bac ectb comHeHusA, o0b6s3aTenbHO O6paTl/ITer K MOCTaBLWUNRY OsOpyAOBaHMH.

f} BHMMaTeNbHO NpoYUTaTE 3Ty MHCTPYKLMIO Nepes YCTAaHOBKOW M 3KCMJlyaTauueil NpuobpeTéHHoro ycrpoiictea. Ecam Bam

Ecnn Bbl ucnonb3yete MepcoHanbHOE 3/1EKTPOHHOE MEAMULMHCKOE YCTPOWCTBO (KapAauMOCTUMYAATOP U T.A.), yTOUYHUTE Y
Nnpov3BOAMTENA €ro 3alWmTy OT BO34ENCTBUA paguonepesayn, 4ytobbl He NOBAUATL Ha ero paboty. Cuctema VArio ncnonbsyert
paamnocsAsb Ha YacToTe 869,530 MIL ¢ MaKCMMaNbHON MOLLHOCTbIO < 20 MBT.

YCTPOCTBO A0/IXKEH YCTaHaBIMBaTb NpodeccroHanbHbli / 06ydeHHbI paboTHMK. Bcerga oTKaouaiiTe yCTPOMCTBO OT MCTOYHMKA
NMUTaHWA NPU BbINOSHEHUWN NOOLIX PabOT NO TEXHUYECKOMY OBCNYKMBAHUIO, CEPBUCY UAWN MOAKNIOYEHUWN APYTUX BHELWHMUX nepudepuiiHbiX

YCTPOWCTB.

M3-3a pasmodacToTHOW 6ecnpoBOAHO CBA3M 3anpeLlaeTca UCNo/ib30BaTb YCTPOMCTBO BOAU3M LWIAXT M KapbepoBs, COOTBETCTBEHHO B MECTax C

BO3MOXHbIM PUCKOM B3pblBa.

2. O6wana uHpopmayusa

B KomnnekT noctaBku BxoauT DIN moaynb cuctembl VArio, npegHasHavyeHHbI ana MoHTaxa Ha DIN-peliky,
KOTopbIi obecrneunBaeT ynpasaeHme 5-10 BbIXOAHbIMK pene (dunbTpaums, AosuposaHue BK/1 / BbIK/, ocBelueHue,
Harpes, aTTpaKkuMoHbl). DIN Moaynb TakXe MMeeT BXog ANA AATYMKA MOTOKA W BXOL ANA KOHTPOAS MOKPbITUA
6acceliHa. BbixogHble pese npeaBapuTeNbHO HAaCTPOEHbI M YNPABAAIOTCA Ceayolwmm obpasom:

0630p ynpaBnsembIx BbIXO40B

R1 - ®unbrpauus
R2 — lo3mpoBaHue BK/1/BbIKN
R2 — AmmpakyuoH 2

R3 — lMNpoxeKTopbl
R3 — AmmpakyuoH 3

R4 — Harpes

R5 — AtTpakumoH 1

ABTO=4 nporpaMmmupyemble BPEMEHHbIE MHTEPBAJIbl, Py4YHOE BKAOYEHUE 6e3 f03MpoBaHuA,
X/10p LLIOK U MOCTOSIHHOE OTK/IOYeHME

paboTa anekTponnsepa/Y® namnbl 3a8McUT OT dunbTpaumnmn — 25 %/ 50 %/ 75 %/ 100 %
Bpems puabTpaLmm

matimep 0-120 MuH. PyHKYUO 8bi1X00a R2 MOMHO U3MEHAMb C MOMOW,btO Cep8UCHO20
modynsa (ATP2 — BK/1/BbIK/1 anekmposnu3sep)

Talimep 0-240 MUH. UM NOCTOAHHOE BKOYEHUE

rnocsae nodKa4YeHUA 0onoaHuUmenoHo2o mooynsa DIN LIGHTS ebixo0 R3 usmeHumcs Ha
AmmpakyuoH 3 (matimep 0-120 muH)

BK/tOYEHME BbIXxoAa R4 3aBUCUT OT aKTyasIbHOM UK KeNaemoi TemnepaTypbl — Ha BbIGop Harpes
UK oxnaxkaeHue (Tonbko ¢ DIN LIGHTS)

Tarimep 0-120 muH.

3. TexHuuyecKaa nuHpopmauyusa F erimeeee ,f:,m |
DIN moaynb (VArio)
Pasmepsl (LU -B—T) 106 x 58 x 90 Mmm
MaTtepwuan ABS HelnoH
lpynna Bo3ropaemocTu UL94V-066

Mutanme / notpebnseman mouiHocTb 85-264 VAC 50 Ny, / makc. 12 Bt

[aTtumKk Temnepatypbl
BbixogHoe pene
YacrtoTa / AManasoH

ot 0 80 50 °C (0,5 °C) ~
8 A, 250 B («CyxoW KOHTaKT», 3awuLLeH Bapuctopom 270 VAC)
869,530 ml'y,/ P, makc. molHocTb < 20mBT



BAXHbIE PYHKLUUUN U SALLUTA NMPU SKCIMJTYATALIUU

ABTOMaTHMUYECKOE XpaHEeHMUe AAHHbIX BO BHYTpPeHHel namatu EEPROM
DIN moaynb aBTOMATMYECKM COXpaHAeT TemnepaTtypy BOAbl M 3HayeHMe pH BO BHyTpeHHeM namAtu
EEPROM 3 pasa B AeHb B ycTaHOBAeHHOe BpemAa. CoxpaHeHWe Bcerga npoucxogut B PUKCUMPOBaHHOE
Bpems: 10:00 / 14:00 / 20:00. Bpems aBTOMaTUYECKOro COXPaHEeHUA Helb3 MEHATb.

Mpuopurter Harpesa
Kaxablit yac 3anycKaetrca GpUNbTPOBANbHDLIM HAacoC Ha 5 MMHYT. YCTPOMCTBO CYUTbIBAET TemnepaTypy
BOAbl U, B 3aBUCMMOCTU OT pexxknma paboTbl/Tpebyemoit TemnepaTtypbl Boabl B bacceliHe, BNocneacTBUn
npUuHyauUTENbHO 3anycCKaert (I)ManpOBaanblﬁ HacocC anAa Hal'peBa/OXﬂa)K,Cl,eHVIﬂ no mepe
HeobxogumocTn. Moxcem 6bimb 0eakmusuposaH DIP nepekaouamenem — M. HUMCe.

3awumTa oT 3amep3aHusa (BECHa/OCEHb)
Mpn Temnepatype Boapbl 4°C N HUXKE MHTEPBA/ aBTOMATUUYECKOTO U3MEPEHMA TeMNepaTypbl Boapbl (=xo4
dunbTpaymm) cokpaltaetca Ha 30 MUHYT. 3TO NPUBOAMUT K Hoee YacTOMy CMeLMnBAHUIO U 06MeHY BOAbI
Bo Bceit cncteme. BHUMAHUE — 310 He 3awmta OT 3amep3aHua B 3MMHee Bpema! PYHKYU MOMCHO
omkKsa4YUMb ¢ nomowbto DIP-riepekntoyamensa emecme ¢ npuopumemom Haz2pesa.

OTKNIOYEHUE IN1eKTPOIu3epa, Koraa Boaa CIMWKOM X0n104Has
Echm craHuma VA SALT SMART CkoHourypuposaHa Ha DIP-nepekntoyatensax (cm. rnasy 9), npwu
TemnepaType Boabl 14 °C n HUKe Ao3upoBaHue / aneKTponusep 6yaer oCTaHOBNAEHO Kak Ha Bbixoae R2
(BK/1/ BbIKN anektponumsep), Tak 1 Ha MODBUS (VA SALT SMART), utobbl n3bexaTb U3AULWIHEro U3HOCa
AYENKMN.

Bxoa Ana AaTtyUKa NOTOKA
Ecnv nogknoyeH AaTymK NoToKa, B c/lydae owmnbKuM notoKa, yHKumMK, Hanpamyio 3aBucALLMeE OT NOTOKaA,
6yayT octaHOBAEHbl — Harpes + go3uposaHue (BKJ/1/BblK/1 anekTponusepa Ha Bbixoge R2 v ctaHumm
[031MPOBaHMA, NOAKNOYEHHbIX Kabenem no MODBUS).

Bxopa, Ana KOHTPOAA NOKPbITUA 6accerHa

Echn noakntoyeH KOHTPO/Ib 3aKpbITWUS, MPW 3aKPbITOM NoNOXeHuu baccelriHa NPou3onaET cneaytollee:
- orpaHuyeHue paboyero BpemeHu A03UPOBaHUA A0 25% OT YCTAaHOBAEHHOro BpemeHu GpunbTpauum,
yTob6bl M3bekaTb nepexnopupoBaHMa bacceliHa. bygeT orpaHMYeHO KaK [o03MpoBaHMe Ha Bbixoge R2
(BK/1/BbIKNT anektponusep), Tak n pabota A03MpYlOLWEn CTaHLUMK, NOAKAIOYEHHON yepe3 Kabenb no
MODBUS.

- OTK/IIOYEHUE BCEX aTTpaKuMoHOB Ha rnasHom DIN mopyne — Kpome nporkekTopos. Ecnm nogkntoyeH
ponosHuTenbHblt moaynb DIN LIGHTS, ATR3 6yaeT BbikatoyeH (McxoaHoe ocseuleHue) n ATR4 Bcerga
OCTAQHEeTCA aKTUBHbIM.




4. dneKTpuuyeckoe NoaKAOYEeHUe

A. DIN moaynb

- RS485 — coeanHUTENbHbIN Kabenb
(coeanHeHne DIN moayns ¢ go3MpyloLLei CTaHUMen nam
pononHutenbHoim mogynem DIN LIGHTS unau DIN PUMPS)

- [Oatyuk temnepatypbl DS18B20
D paHHble / 3enéHbIN Kabenb)
+ 43,3 B/ KopuuHesbiit Kabenb)
- 0,0 B/ 4yepHblit MAn cuHUIA Kabenb)

- WcTouHUMK nuTaHus
N pabouuii HoNb
L ¢asa 230B

BaxHo: ModKkAoveHue memnepamypHo20 30HOA NPUHYUNUANbHO 045
ocHoBHbIx (pyHKYuli DIN modyns (eknoyeHue Haepesa, 003UposaHUe, 3aWuma
om 3amep3aHus).

BHUMAHMUE — damuyuk memnepamypesl eepcuu 1.2 (c KpacHoli uzonayueii)
Henb3a nodkawvame Kk DIN modyniw eepcuu 1.1 u Haobopom. Cnpaea u3zobpaxrceHo
cpasHeHUe dam4yuKkoe memnepamypsl eepcuu 1.1 (yepHeoili) u eepcuu 1.2 (KpacHsiii):

B. PeneiiHble BbIXOAbl U 3aLMUTHbIE BXOAbI - A/B Bxop patunka notoka
- C/D Bxopg Ans KOHTPO/A NOKPbITUA BacceitHa
ccacar - e |" reecaccc << - 1/2 Rlsbixog(PunbTpauma — puKCUPOBAHHAA PYHKUUSA)

’? ABCD 12 345678910 - 3/4 R2 Bbixog (Jo3vpoBaHue/ ATTPaKLMOH 2)

I i - 5/6 R3Bbixoa (Mpoxkektopsl / ¢ Modysem MPOMEKTOPbI =
AmmpakyuoH 3)

- 7/8 R4 Bbixoa (Harpes / OxnaxaeHne— (puKcupos8aHHaA
PyHKYUA)

- 9/10RS5 Bbixoa (ATTpakumoH 1)

MpumeyaHue:
Cxema roOKAHYeHUs BbIXOOHbIX KOHMAKMO8 U ycmpaHeHUe ux UHmepgepeHyuu 018 UHOYKMUBHbIX HA2py30K Boel Halioéme e pasdene 10,
cmpaHuya 6.

C. [atuMk NnOTOKa — BXOAHbIe KOHTaKTbl A/B

VArio DIN moaynb Bepcumn 1.2 ocHalwéH BXOAOM ONA AaTYMKA MOTOKa. Koraa Bbl nogkntovaete gatunk K DIN mopgynto
(emecTo nepembluku), cuctema VArio aBTOMaTUYeCKM OBHapy:KMBAeT MPOMYLEHHbIA MOTOK M 3anycKaeT BCTPOEHHble
3alWMTbl TEXHONOTMK. B cnydae owMBKM NOTOKa NponcxoauT caeayollee:

e Harpes byaeT oTKAOUEH
e Jlo3upoBaHue OyaeT OTKAIOYEHO
e  ByZeT aKTMBMPOBAH aBapuiiHbIA curHan notoka ,FLOW ALARM“

Mb! HacToATeNIbHO peKoMeHAYyeM UCNO01b30BaTb AaTYUK NOTOKa ¢ cuctemoit VArio. TONbKO NpuU NpaBuabHO
NoAK/MOYEHHOM AaTUMKe, VArio MOXKET 3alLMTUTb TEXHOIOTNIO, KOTOPas 3aBUCUT OT NOTOKa - 6e3 gaTumka
3alMTa, CBAA3aHHan C NOTOKOM, byAeT HeaKTUBHa.

Ecan gaTtynK NOTOKA HEe NOAK/IIOYEH, HeO6XOAVIMO COeAMHUTb BXOAHble KOHTaKTbI A 1 B.

D. Bxoga AanA KOHTPOAA NOKpbITUA BacceiHa - 6Xx00Hble KOHmakmoi C / D

Ecamn Ha Bawem bacceiiHe CTOMT MOKPbITUE C KOHUEBLIMU BbIKAKOYATENAMM, Bbl MOXKeTe NOAKAOUUTD UX K
ocHoBHoMy DIN moaynto K KoHTakTam C/D (BMmecTo nepemblyku). Mocne atoro cuctema VArio pacnosHaert,
KOrAa NokpbiThe 6yAeT B 3aKPbITOM MONOXKEHWUM U BbINOJHUT CAeaytowme 4encTeua:

e CoKpaTuT Bpemsa 403MpoBaHUA Ha 25% BpemeHun ¢punbTpaumnn — BK/1/BbIK/T gosatop (R2) 1 ctaHumio ¢ noptom
RS485 (npoTokon MODBUS).
e OTKAIOUMT BCe aTTPaKUMOHbI Ha rnasHom DIN moayne, npoKektopbl (R3) ocTaHYTCA aKTUBHbIMU.
e  TonbKo c noaktoueHHbIM mogynem DIN LIGHTS: Bbikntount ATTpakumoH 3 (R3, nepBoHavanbHO
NPOXEKTOPbI), ATTPAKLMOH 4 OCTAaHETCA aKTUBHbIM.

Ecn KOHTPOb NOKPLITUA BacceiHa He NOAKAYEH, He06X0AMMO COeANHUTL BXOAHbIE KOHTAKTbI C 1 D.




5. ConpsxeHue DIN moayna n mogyneii ynpasneHma WIFI / RC

YT1o6bl 06ecneunTb 6ecnposogHyto ceasb mexay DIN n WIFI / RC moaynem, Heobxoanmo coeauHntb oba

ycTpoiicTBa. TouHyt MHCTpyKuMio conpsikeHus WIFI 1 RC moayneit Bbl HalgéTe B MHCTPYKLMAX K 3TUM
MOAYNAM.

HeobxogMmbiMM  JaHHBIMW  ONA YCMELWHOrO COMNPAMEeHUA ABnseTcA cepuitHbin Homep DIN moayns,
nocnegHue yetbipe unbpbl KOTOoporo, Bol byaete MCNob30BaTbh NPU CONPAXKEHUN.

CepwuiiHbli HOMep yBeAEH HA HaKkneinKke Ha 60Kosol cTopoHe DIN moayna, anm Ha MUKpPoUMNe NOA KPbILWKOM
DIN mogyna. Y DIN moayns B pacnpeaesuteslbHOM LWNUTE CEPUNHBbIM HOMEP YKasaH noa nepeaHen
NPO3PaYHON KPbILLKOW.

e ——
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6. Uupgukauyua coctoaHua DIN mopyna

000000000 00000C
CoctoaHua OoTAeNbHbIX peJ'IEVIHbIX BbIXO40B CUMHAIU3UNPYIKOTCA 3€/1eHbIMU
cseToamogamm (aKTVIBHin/II BbIXOoA, = CBETFILLI,VIﬁCFI CBETO,EI,VIO,EI,).

Ecnu 3eneHblit cBeTOAMOA BHU3Y C/€BA MUraeT, 3To 03HavaeT, yto DIN moaynb
HaxoauTcA nog HanpaxeHnem. Putm muraHua meHaetca, ecam DIN moaynb
ycnewHo obmeHMBaeTcA  OaHHbIMM € A03MPYIOWeEN  CTaHuMel  Mau
3/IEKTPO/IN3EPOM - CBETOAMNOL FOPUT AObLUE.

7. KoHdurypauua DIN moaynsa (DIP-nepekniouatenn)

Paboune GpyHKUMM (NPUOPUTET HarpeBsa, CYMTbiBaHME NOKA3aHUI PacXoA0MeEpPa), UK Ke NOAKAHOHEHHYIO
nepudepunio Mo*KHO HaCcTPOUTb C NomoLlpbto DIP-nepekatoyatenei.

= S ON 13 o — TOFF /20N o 1v20m 1-2 [o3. ctaHuma / aneKkTponmsepbl
BUBBEEEA| Ao | BBEEEEER | vAoes s | BABREEER| vAoos sucr

12345678 12345678 12345678 3-6 [JdocTtynHble No3nuumn

o 1+2 OFF o DIP SWITCH3-6 | konfiguration DIP:

BEHEEHRA| oos stsc o || ARHHHRRA Open positions | 3 ON SAGCIIALT P 7  Pacxopgomep — no ymondaHuio OFF=BbIK/
12345678 1234567E 142 ON VA DOS EXACT

on 70N N aon 1+2 OFF VA DOS BASIC OXY

EHHHHHHH Pritokomdr / HHHHHHHH el togaed o m?h":’fm 8  MMpuopuTer Harpesa — Mo YMOIYaHUIO
T2345678 OFFAUTOR |53 e7g (DEFAULTON 36 Open positions ON=BKN

BHUMAHME - nepekntoyeHune DIP-nepekntoyaTens 8 (npuopuTeT Harpesa) B nonoxkeHne BbIK/1 BeAET K OTKAIOUEHUIO
NPUHYAUTENbHOTO 3anycKa GuAbTPaLMK 418 HarpeBa M AeaKTUBALUM 3aliMTbl OT 3amep3aHua (CM. CTp. 2 HUXKe).
Harpes 6yaeT BO3MOKeH TOJIbKO B YCTaHOBAEHHOE BpeMa duabTpauuun, uam B pexkume xx-CL (xnop wok). UsmepeHune
TemnepaTypbl U cOXpaHeHMe gaHHbIx B 10:00, 14:00 n 20:00 Bcerga coxpaHaeTca.




8. NoaknioueHue K gosupytowei ctaHumm VA DOS / VA PRO SALT / VA DOS BASIC
OXY

Ana oTobparkeHWa TeKywmx napamMeTpoB KayecTBa BOAbl B HacceliHe, BO3MOMHOCTM WX PeryasaummM wu
npeaBapuUTeIbHOrO MPOCMOTPa OBLLEr0 COCTOAHMA A03MPYIOLLEN CTaHLMK, HEOBXOAMMO BbIMOAHUTL BCe
cneaylolme warm:

1. CraHuma gosupoBaHusa u DIN moaynb A0XKHbI 6bITb NOAKAOHYEHBI C MOMOLLLIO COOMeemcmaeyruje2o

Kabena (cm. Huxe unm ctp. 9). KoHHekmop Bbi Halideme 8 Kommnaekme K dosupyroweli cmaHyuu.

2. Ha DIN moayne gonxHbl 6biTb MpasusnbHO HacmpoeHs! DIP-nepeKkarvyamenu.
Mopa, kpblwkoli DIN moayna usobparkeHa cxema HacTtpoek DIP-nepekntoyatenen ana otaenbHbIX

cTaHuuii. Y6eautecb, 4TO WX MONOXEHME COOTBETCTBYET MOAK/AIOYEHHOMY A03UpyloLemy
yCTpOMCTBY:
po— -
200808000 | #08002000 »\
E——
v’;‘\ /‘:
Vww veey’
ON 1 ON / 2 OFF ON me ON 142 ON
HHHHHHHH ?ﬁé‘?ﬂﬁﬂm HHHHE }HH VA PRO SALT PH HHHHHHHH VA DOS EXACT
12345678 2345678 12345678
o [oN " 1o switcHs-s
CRHEEREE 3225 oo || FRERRRE] i | TR e
12345678 123456738 142 ON VA DOS EXACT
[oN __ |7oN [oNn | sON 1+2 OFF vanusus;ﬁcu@;mmmr
AHEEEEAR fomer || HHEEEEER | e ooty | $ON  Proonfew  Hest i
12345678 (DEFAULT OFF) 73345678 (DEFAULTON) 3-6 Open positons

3. [osupyiowana craHuMa [O/MKHa VMMeTb aKMuUeupoedHHbulili nopm RS485 (BK/1/Akmus)
HACTPaMBaAETCA B MEHIO CAMOM CTaHLUMW.

4. Hacmpolime cnedyroujue napamempol B MEHIO CTaHLMWU A03MPOBaHMA (B 3aBUCMMOCTM OT TUNa
cTaHuuMun):
e VA DOS EXACT
e VA DOS BASICCL/ VA PRO SALT PH
e VA DOS BASIC OXY

ID (Agpec): 1, NaputeT: NO, CkopocTb: 2400, DOA: OFF
ID (Aapec): 2, MaputeT: NO, CKopocTb: 2400, DOA: OFF
ID (Aapec): 4, MapuTeT: NO, CKkopocTb: 2400, DOA: OFF

CoeauHuTenbHble Kabenu: NopknyeHne KOHHEKTopa:
516130 - DIN B pacnpegenutenbHom wute 516132 — Hanpamyio K DIN

A

KOoMrsneKkme K

]
| 1
KoHHekmop 8 .
i
L
dosupyroweli cmaHyuu.

hnéda

unm
O1 20

04 30

Bua pasbémos Kabens




9. MNoakntouyeHue K anektponusepy VA SALT SMART

Ona oTobpaxkeHMA TeKywmx MapamMeTpoB KavecTBa BoAbl B HaccelHe, BO3SMOXHOCTU UX PEryaauumn u
npeagapuTeNbHOro NPOCMOTPA 06Lero coctofHna anektTponnsepa SALT SMART, Heo6x0AMMO BbINOAHUTL
BCe caefytoLlme warm:

1. VA SALT SMART u DIN moaynb AonxHbl BbITb NOAKNOUYEHBI C MOMOLLLIO CO0Meemcmeyroue20 Kabens
(cm. HUKe nnm cTp. 9).

2. Ha DIN moayne gonxHbl 6b1Tb MPA8uUAbHO HacmpoeHol DIP-nepeKkavyamenu.
Moa Kpblwkoit DIN moayns usobparkeHa cxema HacTpoek DIP-nepekntoyatene ansa oTAesNbHbIX
CTaHLMN.

Y6eautecb, UTO UX NOJIOXKEHMUE COOTBETCTBYET NOAKAIOUEeHHOMY ycTpoiictBy VA SALT SMART:

coli—

000000000 000000000

e DLV [ T - e
VA SALT SMART H H VA HH

HHHHHHHH ( DEFAULT ) H HHHHH VA PRO SALT PH HHHHH VA DOS EXACT

o 1+2 OFF A DIP SWITCH 3-6 Configuration DIP:

HHHHHHHH DOS BASIC OXY HHHHHHHH volné spinace TON  VASALT SMART

334567 E ST o positions 20N BASIC/SALT PH

1234 1234 1+2 ON VA DOS EXACT

ON 70N ON 8 ON 1+2 OFF VA DOS BASIC OXY

HHHHHHHH Priltokom&r HHHHHHHH Priorita topenf / 70N Prittokomér/Flowmeter
Flowmeter Heating priority g_'%ﬂ Eﬂﬂ :hi‘e'w” anaItu'lu

T2345678 OEFAUTOFR | 5375g78 (DEFAULTON) pen positions

3. YcmaHosume KOMMYHUKQUUOHHbIU KomnaeKm RS485 s anektponusep VA SALT SMART

(apTMKyn 516141).
MHCMpPYKYUto no yCmaHo8Ke KOMMYHUKAUUOHHO20 KomMrisieKma RS485 moxHo Halimu e

pyKosoOdcmee o 3KCAyamayuu «YcmaHo8o4Hbil Komraekm BSV».

VA SALT SMART — KOMMYHWKaUMOHHAA 3N1IeKTPOHUKA ANA dN1eKTpoansepa BSV:
516141 - VARIO KOM. MOAY/1b VA SALT SMART

CoeauHutenbHble Kabenu:
51c12n

516132 — nanpamyto k DIN

o
a9 3

NINL A nAamcmA s ute

nn

YTOBbI NOAK/IIOYUTE KOMMYHUKALIMOHHbIA MOAY/1b BSV, MOMXAJIYACTA, MPOYUTAUTE

UHCTPYKUNIO K JAHHOMY MOA4Y/TIO.



10. Cxema NoAKAIOUYEHUA BbIXOAHbIX KOHTAaKTOB M YCTPaHEHUe UX UHTepdepeHLMn
ANA UHAYKTUBHDbIX Harpy3oK

Cxema pene nepeMeHHOro ToKa:

L1
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PE

Sallnator
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Ohfev
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Flltrace
Osvétlen(
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Cxema pene NOCTOAHHOrO TOKa:

L1 o
N ©
PE ©

I>

Sallnator

Atrakce2
Ohfev
Chlazenf

/T Atrakce

Flltrace
Osvétlenf

9 ‘]0 ‘ RC Clen
zhated obvod

] ( [REIS
7 Loc

g
H
ochrannd
dloda

PekomeHagyemoe nogkiatoueHue Bbixogos DIN moayna VArio npu nogKaouYeHUM MHAYKTUBHOM
Harpy3Ku K pacnpegenurenbHomMy WUTY (MpumepHaa cxema OTHOCUTCA K O4HOMY BbIXOAY = B 3TOM
CNyyae KOHTAKT «ATTPaKUMOH»). AHaANOrMYyHbiIM 06pa3om, Mbl peKOMEHAyeM MUCNOoJib30BaTb €ro

ANA BCeX BbIXoA08B C MHAYKTMBHOﬁ Harpysuoﬁ.

Bbixoabl npeaHa3HavyeHbl 4114 O6LLI,€I'O MCNOoNb30BaHUNA B Ka4eCTBE «CYXOro» KOHTAKTa, YTO NO3BO/IAET
MCNOJ/ZIb30BaTb UX B LULMPOKOM ANaANaA30HE.

Mpn Mcnonb3oBaHUM KaTyleK pene MOCTOAHHOrO TOKA, Mbl pekomMeHAyem ANA YCTPaHeHUA WX
VIHTepd)epeHLl,I/IM, CoeanHNTb AnoA K KaTyLlKe B HanpaBi1e€HUU 3aMblKaHUA.

CobntogeHne 3TMX NPaBUA 3HAYUTENBHO NPOAAUT CPOK CNYXKObI peneHblX KOHTAKTOB, MCNONb3yeMblX
B8 DIN moayne VArio, n 3HaunTeNIbHO CHU3UT PUCK OLUMOOK 3N1EKTPOHHbIX YCTPOMCTB, YCTaHOB/IEHHbIX B
pacnpeaenuvtenbHoOM LWKUTE, M3-33 MOMEX, BO3HMKAKOLWMX MpPU MNepekNtoYeHUN UHAOYKTUBHbIX
Harpy3ok. B oCHOBHOM peyb MAET O KOMMYTAUMA 3NeKTpoaBuraTenen, TpaHcGOPMaTOpPOB KaTyLlleK

KOHTAKTOPOB U pene.



11. AononHuTtenbHblie DIN moaynu, coeguHutenbHbie Kabenm

|QOOOOOOOO

[OononHutenbHbit moaynb ana VArio 1.2 - mogynb DIN LIGHTS

VAWRO 516201 - VARIO 1.2 MOAY/1b DIN LIGHTS — MPOXEKTOPbI

lights module

(Moaynb ans paclMpeHHOro ynpasaeHmna NPOXKEeKTOPammn ¢ BOSMOMKHOCTbIO
N3MEHEHUs LBETa, CUHXPOHMU3ALMN 1 BbIOOPA pexxnma ocBeLleHus)

Kabenb gna KOMNNeKTHOro pacnpeaeninTeNIbHOro LMUT.
¢ DIN mogynem:

516130 - VARIO COEA. KABE/1b VA DOS/VA SALT
(PACMP. LLMUT)

(KoHHeKTOp Ha Kopnyce pacnp. WmTa

-> [103MpYHOLLAA CTaHUMA)

Kabenb Hanpamyto K DIN mogyntio:

516132 - VARIO COE/A. KABEL VA DOS/VA SALT (DIN)
(DIN moaynb -> KabenbHbI BBOA TMMaA PG

cogegmesmymesesSEEs [031PYIOLLAN CTAHLMA)

Bcrpoiika DIN moaynsa B ctapble mogenu
pacnpeaenutTenbHbIX LWUTOB:

516131 - VARIO COE4UHUTE/IbHbIN KABE/Ib
BHYTPb PACMNPEAE/IUTE/IBHOIO LWWHNTA %) 1’

(DIN mopaynb -> Kopnyc pacnp. WuTa — BHYTPEHHUN
YANNHUTEND)

KoMMyHUKaUMOHHbIN KOMNAEKT BSV — aneKTpoHUKa:

516141 — VARIO KOM. MOAYNb VA SALT SMART
(nononHUTENbHasA aneKkTpoHMKa ans ceasm VArio — VA SALT SMART)




OEKNTAPALUA O COOTBETCTBUM

Komnauua VAGNER POOL s.r.0. HacToALMM 3aABNAET, YTO €& NPOAYKTbI IMHElKK VArio COOTBETCTBYIOT

MNpoayKToBas nuHenKa:
[Oupekrtusa:

Moaynb:

CooTBeTcTBYeT HOpMam:

Mogynb:

CooTBeTcTayeT Hopmam:

Mogyns:

CoOTBETCTBYET HOpMam:

Moayns:

CooTBeTcTByeT Hopmam:

Bcem Tpe6OBaHMAM U HOPMaMm 417 BbIBOAA Ha PbIHOK:

VArio — Cucrema ynpasneHus TexHonormen bacceiHa
RED Directive 1. 2014/53/EU

DIN moaynb

EN 62368-1: 2014/A11:2017, EN 60730-1: 2016, EN 62479: 2010
EN 301 489-1V2.1.1, EN 301 489-3 V2.1.1
EN 300 220-1 V3.1.1, EN 300 220-2 V3.2.1

Wi-Fi mogynb

EN 62368-1: 2014/A11:2017, EN 62311: 2008
EN 301 489-1 V2.1.1, EN 301 489-3 V2.1.1, EN 301 489-17 V3.1.1
EN 300 220-1 V3.1.1, EN 300 220-2 v3.2.1, EN 300 328 V2.1.1

RC moaynb

EN 62368-1: 2014/A11:2017, EN 62479: 2010
EN 301 489-1 vV2.1.1, EN 301 489-3 V2.1.1
EN 300 220-1 v3.1.1, EN 300 220-2 V3.2.1

CepBUCHbIN Mogyb

EN 62368-1: 2014/A11:2017, EN 62479: 2010
EN 301 489-1 V2.1.1, EN 301 489-3 V2.1.1
EN 300 220-1 V3.1.1, EN 300 220-2 v3.2.1

OueHka cooTBeTcTBUA Gbina nposeaeHa TEXHUYECKUM UCNbITaTeNbHBIM MHCTUTYTOM MbewwTanbi (TSU),
KoTopbiM 6b1nM BbiAaHb! cepTudukatbl cootBercreua CE Ha OCHOBaHMM NPOTOKONA UCNBITAHWUA

N2190500058 /1-4 gns BCex BbilieyKa3aHHbIX MOAYNEH.

Oeknapauun Bbigana:  20. 3. 2019 Meyatb M NOANUCL NPOU3BOAUTENA: RO OL

NPOV3BOAMUTE/b:
VAGNER POOL s.r.0.

Yewwuckas pecnybamnka
Www.vagnerpool.com

info@vagnerpool.com

Hap CaduHowm 1l 348, 252 50 Becrey, ,

+420 244913 177

Nad Saflnou 348
gPratha - 28pad
27 DIC: C4 27121062

Bonble nidopmaummn o cucteme VArio, Bbl HalgéTte Ha odpuumManbHOM caiiTe www.variopools.com
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